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Editor’s Words

Buddhist Study Magazine online, presented by Vietnam Buddhist Temple —
Los Angeles, will be issued on the first Monday of every month and posted on the
website www.chuaphatgiaovietnam.com. The Magazine focuses on various issues
of Buddhist Study, including: Buddhist Literature, History of Buddhism, Buddhist
Scriptures, and Translations.

Thank you.



GIOI THIEU TAM KINH
Thich Nhu Minh

Mot trong nhitng bo kinh quan trong cua Phat Gido Pai Thura 1a bd Kinh Ma Ha
Bat Nha Ba La Mat Da (Mahaprajnaparamita Sutram), hay la Dai Pham Bat Nha
Ba La Mat Da 25.000 tung (slokas), va b Tiéu Pham Bat Nha Ba La Mat Da,
tiéng Phan 1a Asatahasrika Prajnaparamita 8000 tung (1). Ngoai ra con co Kinh
Bat Nha Ba La Mat Da 700 tung (saptasatika) va Kinh Kim Cang Bat Nhd Ba La
MGt Pa, tiéng Phan 13 Vajracchedika Nama Trisatika prajnaparamita, ¢ ban Anh
dich 1a Diamond-cutter, the blessed Prajnaparamita ctia dich gia E.B. Cowell, F.
Max Muller va Takakusu. Bo Dai pham Bat Nha Ba La Mat Pa dugc ngai Puong
Tam Tang Phap Su Huyén Trang (602-664) dich tir Phan ra Han c6 600 quyén, da
duoc Hoa Thuong Thich Tri Nghiém (1911-2003) ¢ Nha Trang Viét Nam dich ra
tiéng Viét va dd an hanh nam 1998, gdm 24 tap, mdi tap 800 trang khd 16n. Pau
thap nién 60, nha Phat Hoc trir danh ngudi Anh gbc Purc 1a Dr. Eberhart (Edward)
Julius Dietrich Conze (1904-1979) di dich bd kinh nay ra tiéng Anh véi nhan dé
The Large Sutra on Perfect Wisdom with the divisions of the Abhisamayalamkara
do University of California 4n hanh 1961. Ban dich nay liy Pai Pham Bat Nha Ba
La Mat DPa 25000 tung, Asatahasrika Prajnaparamita 8000 tung va  bd
Abhisamayalamkara dé dich (2). M6t ban dich khac cua ong c6 nhan dé 1a The
Perfection of Wisdom trong 700 tung (Saptasatika).

Theo Edward Conze, van hoc Bat Nha ¢ 4 thoi ky phat trién, du vdy, ndi dung ctia
kinh khong gi d6i khac (3):



- Giai doan 1 tir nam 100 TCN — 100 CN: Ratnagunasamcayagatha va Tiéu
Pham Bat Nha Ba La Mat Da 8000 tung (slokas).

- Giai doan 2 tir nam 100 — 300 CN: thoi ky khdo sat ti mi va hién hanh Pai
Pham Bét Bat Nha Ba La Mat Pa 18,000 tung, 25,000 tung, va 100,000 ké.
Kinh Kim Cuong (Vajracchedika Prajnaparamita Sutram) c6 thé co mit
trong thoi ky nay.

- Giai doan 3 tir nam 300 — 500 CN: thot ky két tinh va sy c6 mit cua Ma Ha
Bat Nhda Ba La Mat Pa Tam Kinh va Bat Nha Ba La Mat Da trong mdt chir.

- Giai doan 4 tlr nam 500 — 1000 CN: Nhitng ban kinh vao thoi ky nay di bat
dau biéu 16 anh hudng mat gido (Tantra).

Tam kinh 12 mot ban kinh ngan (Iuoc ban) tinh tay cta nhitng bo kinh ké trén co
tén gbc tiéng Phan 1& Prajnaparamita Hrdaya Sutram nghia tiéng 1a Kinh trdi tim
(hay tinh yéu) ciia sw nhdn thire vieot bén; Ban Han dich ctia Phap Su Tam Tang
doi Nha Puong Huyén Trang dich nam 649 c6 tén 13 Bdt nhd ba la mdt da tam
kinh. Ban kinh nay chi c6 260 chit. Trong sach Dai Puwong Tdy Ve Ky dugc ngai
viét nim 648 dé ghi lai cudc hanh trinh ky tich cia Ngai tir Kinh thanh Lac Duong
¢ Trung Hoa sang Tay Truc thinh Kinh va hoc Pao. Khoi hanh tir ndm 629, trai
cudc hanh trinh xa xam vo1 voi do, ngai da di qua 139 nudc 16n nhé “xuyén qua
nai non hiém trd, vugt qua sa mac cam go” (4) day gian nan hiém nan va doi khat
rinh rdp, chi vi tAm nguyén vi dai dé xwong minh Phat Phap tai x( s minh. Ngai
thuat lai khi bing qua sa mac Gorbi ciia Trung A hoang ving, ménh mong khong
mot bong ngudi, khong bong cdy, khong mot khe nude va mot 1an trén sa mac nay
ngai di ngd bénh niang. Trong con hon mé ngai dugc Pirc Quan Thé Am hién ra va
trao cho ngai bai Ma Ha Bat Nha Tam kinh va khuyén ngai nhét tm tri tung thi s&
vuot qua moi kho nan. Nho vay, cudi cung ngai da an toan vuot qua sa mac va
binh an di dén D4t Phat. Ngai luu lai An P9 tham hoc véi nhimng vi Luan Su danh
tiéng. Pén nam Trinh Quan thtr 19 (645), ngai vé dén Kinh Thanh Lac Duong sau
16 nim hanh cudc tham van hoc Pao, mang vé 150 vién X4 Loi Phat, tuong Phat
va 157 loai thude cac b kinh, luat luan. Hoang Pé nha Puong dén mung nguoi
nghia d¢ tré vé va cho mé vién phién dich kinh dién Phan ngir sang Han ngit tir
nim 645 dén nim 664. Sudt 20 nim ngai da c6 mot cong trinh phién dich do so voi
77 b kinh, luat va luan thudc Pai Thira Phat Gido trong d6 c¢6 bo Kinh Dai Bat
Nhé Ba La Mét Pa gdm 600 quyén. Bai Tdm kinh 260 chit néi trén dugc ngai dich



nhu dé nhé an ciru d6 ciia e B6 Tat Quan Thé Am va truyén cho nhan gian dé
tho tri tu tap.

Trong lich st phién dich kinh tang, ban kinh nay da dugc ngai Cuu Ma La Thap
dich vao khoang nam 402-412, va sau d6 con c6 nhitng ban dich ctia cic ngai
Nghia Huyén dich nim 700, ngai Phap Nguyét dich nim 732, ngai Bat Nha va Loi
Ngoén dich ndm 790, ngai Tri Tué Luan dich nam 850, ngai Phdp Thanh dich nam
856 va ngai Thi Ho dich ndam 980, va & Viét Nam vao triéu dai nha Tran c6 thé da
c6 ban TAm Kinh bang chit Nom luwu hanh khi viét Cu Tran Lac Pao Phii Pic Vua
Tran Nhan Tén c6 nhac dén Kinh rugt. Du vay, chi co ban Tdm Kinh cla ngai
Huyén Trang 1a duoc luu bd rong va con anh huong sau dam khap Vién Pong cho
dén ngay hom nay, va cac nudc Phat gido Pai Thira trén thé gidi sau nay déu tho
tri Tam Kinh (5).

Vé mit ngdn ngi, néu dem d6i chiéu nguyén ban tiéng Phan va dich ban tiéng Han
ctia ngai Huyén Trang thi hiu nhu khong c6 gi sai khac, ngoai trir: 1. doan mé dau
ban dich cta ngai Huyén Trang c6 cdu “d6 nhut thiét khé ach” ma nguyén ban
Phan van khong co:

Poan diu ban tiéng Phan:

aryavalokitesvaro bodhisattvo gambhirayam prajnaparamitayam caryam caramano
vyavalikayati sma: panca skandhas, tams ca svabhava-sunyan pasyati sma.

Dich: Khi B6 T4t Thanh Quéan Tu Tai thuc hanh bat nha ba la mat da tham sau
thi quan sat thay tu tdnh ctia nam uan la khong.

Poan dau cua ban Han dich cua Ngai Huyén Trang:
BEEERE TAREREESRK RELIEEZ E—UEE .

Dich am: Quén Ty Tai B T4t hanh thim bét nhé ba la mat da thoi chiéu kién ngil
uén giai khong d6 nhit thiét kho ach.

Dich nghia: Khi Bo Tat Quéan Tu Tai thuc hanh bat nha ba la mat da tham sau thi
quan thy ngii uan déu khéng lién vuot khoi moi khé nan.




2. Trong céu tiéng Phan (Sanskrit) nay, khi dich ciing can diém qua vé mat ngit
phép. Cl nglt gambhirayam prajnaparamitayam c6 hai tir 1a tinh tor gambhira va
danh tir ghép prajnaparamita déu c6 dudi bién cach -ayam. Pudi bién cach -ayam
thugc vé cach thir 4 la gian cach (dative case) hay cach thir 6 la s¢ hiru cach
(possessive case) cua bién cach danh tir hay tinh tir gidng cai trong ngit phap tiéng
Phan. Tinh tir gambhira (sdu) 13 tir b nghia cho danh tir prajnaparamita (bat nha
ba la mat da, hay su nhan thirc vuot bén), ca hai déu c6 duoi gian cach vi di voi
hién tai phan tr caramano; con caryam la phan tor qua kha. Cho nén cum tur
gambhirayam prajnaparamitayam caryam caramano phai duoc dich la khi thuc
hanh b4t nha ba la mat da thidm siu; cau tuong tu trong ban Han hanh tham bét nha
ba la mat da dugc dich dung 1a khi thuc hanh bdt nha ba la mat da tham sau cha
khong dich khi thuc hanh sau vao bat nha ba la mat da nhu thuong gadp phai trong
nhirng ban dich tiéng Viét da co.

Sau day la nguyén ban Tdm Kinh chr Devanagari cia tiéng Phan va mot s6 ban
dich ti€u bi€u cua cac nudc dugce gioi thi¢u dé doc gia cung tham khao.

Note:

[

Astasahasrika Prajiiaparamitda do R. Mitra bién tdp va in nam 1888.

Edward Conze:The Large Sutra on Perfect Wisdom. California, Universit of California, 1961.
Pages 7-9. Related Systems: Studies in Honor of Edward Conze (University of California at Berkeley
Press). Pages 103-113.

3. Hurvitz, Leon. "Hsuan-tsang (602-664) and the Heart Scripture" in Prajnaparamita and Related Systems:
Studies in honor of Edward Conze, University of California at Berkeley Press. Pages 103-113.

4. Pai Puong Tdy Vue Ky, quyénl2

5. L& Manh That:: Tran Nhdn Téng Toan Tdp. Saigon, 1999. : Cu Tran lac Pao, hoi thir tam.
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Nguyén Ban Devanagari cua tiéng Phan:
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Ban dich chir Han ctia Buéng Tam Tang Phap Sw Huyén Trang:
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saw earth heaps five theythemselves toand own  noture by

tong par nam par tau
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empty completely sam.
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Sharibu, nobilily of men, nobilicy of women, him 1o wizdom
Chl pha r|:1 tu chhm pa zab mm chod 13 che par i} pa
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by Hm thiz way complziely seeing will. Heaps five hey thenselves

kyang rang zhm chi tung par nam par yaig dag par ]e su tao.
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no ear no mse not, tongue not, body  nat, mind  not,
ZUg dra me clrl me r'o me rcg ja mc
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shape not, sound not,  color not, flawer not,  tangibility not,
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dharma not  is. Eye  of dhatu without  fram, mind of dhatu nat,
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age death spent ihcluding als=o not is.
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NARRTITNEATAR]  IFRIRTAR]

That nature of  suffering alzo, mizery also,
gog - pa dang lam me gi—ihe me
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cossation  alzoj path not, divine wizdom not,

thob -pa me ma thob-pa yang e do
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finding not, non-finding also  not  is.
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De ta we na she rab chi pha rol tu chhin pai hnga
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un-equaled and gquality of mantra,
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PrajAaparani ta mantra  spoken
tadyatha

75 2]

ga te ga te para ga te parasamga te bodhi swa ha
W?W?”*W5“ﬁ“ﬁ5ﬂ§ﬂﬁl

Go ke ga 2 pa rao ga ke pa ra o gam ga ke bodhi swa ha
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bodhizative mighty
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Yell done, well dche.
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ii tar chhi Luoi ton ns zhin du
b LAl onng =gt wen ps NN gy
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ERI L MAIL] NS L] L@, &
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3
Thi= mn a by adbarinA
HEE WAy you oy Ganering

she  rab kgl pha rol  tu chhm pa zab mu la je par ja te
ﬂ«’&l%ﬂ@ﬂ%ﬂﬁ@&,ﬂﬁﬂﬂﬂgﬁﬂ%gf;‘]

Frojfioparamita to accomplished wmill be.

Eliirlm Shf..k pa ham  kuang J':au U %Lrang nEE
AHRT NN GANTEENYNALL]

Thus examined all therefore rejoice.
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chom  den de kgl de ke  chi ka

TENURAANTAAHIB AR’ Q"J ‘Wl

Victorious conguzror by thaot speech [howing thus  zpokznl,
tshedang den na shara I'IWH t fir dang  jang  chuh :.Fem
FRC AL qz\ﬁso\mgl:] g:aq&&&am\

Il-e possessar Sharadwat [bu and bodhlscttua
HEITI pid chitigrr pa phiay  pa cher e £iy wary o chuy o dany
- - B &,

INVRAR BH VRLIIAHYH A NISANALLTAL|
Aunlokiteshuara - aad,
tham che dang den IIIEH khor ce dag danc hla dang rm dang
ANABRARCARURRFARATIE] FRE] NAL]

and  having circle  those  anc, gads and, mzn and,
hle ma yin  dang tri zar cte pai jig  ten yi  rang te
FHNNAAL] N IRNISNLR D\Eﬂ]r;éiuii\l:& h
gods  not and, Igods)  howing  ef wer | d joyfu wara,
chom dzn doc leyi sung pa la ngdn par ta do
e ~ - _C"\ . ~ ~ ~ il - - -t _-\-‘

L85 AR A NTN F YL N AW NLG LR UAINA|
Victorious  congueror by speech at praise give did

Fhag pa she rab kyi pharol tuchhin pai hnging po dzZog  so

- .. Y - _C"\_ o - _ﬂ'\ - C"‘\_C"\L e il o

QUGN R LA Y& Q[T ET A
Exolted Frajfiaparamita ~ of  heart end s,
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Ban dich tiéng Viét cia Thién Su Thich Nhét Hanh:

B6 Tat Quan Tu Tai

Khi quéan chiéu tham sau
Bat Nha Ba La Mat

(ttrc Diéu Phép Tri BJ)
Bong soi thdy nam uan
Péu khong c6 tu tanh
Thuc chimg diéu iy xong
Ngai vuot thoat tit ca
Moi khé dau &ch nan.

Nghe day Xa Loi Tu:
Sac chang khac gi khong
Khong chang khac gi sac
Sac chinh thyc 1a khong
Khong chinh thyc 14 sic
Con lai bén uén kia
Ciing déu nhu vay ca.

Xé Loi Tt nghe day:

Thé moi phap déu khong
Khong sanh cling khong diét
Khong nho ciling khong sach
Khong thém cling khong bét
Cho nén trong tanh khong
Khéng c6 sic, tho, tuong
Ciing khong ¢6 hanh thure
Khong ¢6 nhan, nhi, ty
Thiét, than, y (sdu can)
Khéng co sic, thanh, huong
Vi, xtic, phap (séu tran)
Khong ¢c6 muoi tam gioi

Tir nhin dén y thirc

Khéng hé ¢6 vo minh
Khéng c6 hét vé minh

Cho dén khong 1o tir

Ciing khong hét 140 tir
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Khong kho, tap, diét, dao
Khong tri cling khong dac

Vi khong c6 so dic

Khi mot vi Bo Tat

Nuong Diéu Phap Tri Bo
(Bat Nha Ba La Mat)

Thi tdm khong chudng ngai
Vi tam khong chudng ngai
Nén khong ¢o6 s¢ hai

Xa lia moi vong tudng

Xa lia mo1 dién dao

Pat Niét Ban tuyét ddi

Chu But trong ba doi
Y Diéu Phap Tri Bo
Bat Nha Ba La Mat
Nén dic vo thuong giac
Vay nén phai biét rang
Bat Nha Ba La Mat
La linh chu dai than
La linh chu dai minh
La linh cht vo thugng
La linh chu tuyét dinh
La chan 1y bat vong
Cé6 nang lyc tiéu tru
Tat ca moi kho nan

Cho nén t6i mudn thuyét
Cau than chu Tri Do

Bat Nha Ba La Mat

Néi xong dirc B6 Tat
Lién doc than chi rang:

Yét dé, Yét dé
Ba la Yét dé

Ba la Tang yét dé
Bo dé tat ba ha
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Ban Nhat — Han — Anh cta Aoki Atsushi:

Prajna Paramita Hrdaya
BERBEZKS

The Mantra of Prajna Paramita

Ui

7> 2—NE

n

S1="v—- N—F

aryavalokitesvaro bodhisattvo gambhirayam prajnaparamitayam caryam caramano
vyavalikayati sma: panca skandhas, tams ca svabhava-sunyan pasyati sma.

BEHEERE , TAREREESR  RELIEEZ E—UEE.

When the free seeing Bodhisattva practiced the Profound Perfection of
Transcendent Wisdom, he saw through that the five aggregates were empty in their
being, and overcame all sufferings.

BAENBELEREN. RECEEOERERERLTVERIC, D0
B (COttR ) E, IXTEREDAEVENDERKT, —tInEL&%E
mRENhEL L,

itha Sariputra rupam sunyata, sunyataiva rupam. rupan na prthak sunyata, sunyataya
na prthag rupam. yad rupam sa synyata, ya sunyata tad rupam. evam eva vedana-
samjna-samskara-vijnanani.

ERF , 8T EZE , 27 E6 , efIRZ , ZHEe RBTH , FEuOR

Sariputra, what is seen does not differ from what is empty, what is empty does not
differ from what is seen. Form is emptiness, emptiness is form. It is the same for
feeling, perception, intention and consciousness.
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SY—UTRZEA, BRIEDICRELAN B, RENBVWHSZZED
EDBNDTT, FRIRETHY, ZRFETI. chERUKLSIC, BES,
®RE, BEE, B, 2EFHYREA

tha Sariputra sarva-dharmah sunyata-laksana anutpanna aniruddha amalavimala
nona na paripurnah. tasmac Chariputra sunyatayam na rupam na vedana na samjna
na samskara na vijnanam na caksuh-srotra-ghrana-jihva-kaya-manamsi, na rupa-
sabda-gandha-rasa-sprastavya-dharmah, na caksur-dhatur yavan na mano-vijana-
dhatuh.

ST, BREEZM , TETE , TRET% , TBETHE . BERZEPES , &
ZRTH O ERERTEE  BECFEWAME  BRRE , DEESRA .
Sariputra, all things having the nature of emptiness have no beginning and no
ending, they are not impure and not pure, and cannot be increased or decreased.
Thus, in emptiness there is no form, no feeling, no perception, no intention and no
consciousness. There is no eye, no ear, no nose, no tongue, no body and no mind.

Therefore, there is no sight, no sound, no odor, no taste, no object and no
knowledge. There is nothing from visual world to conscious world.

Y—UTRTEA, INTIZEGENFBEVWHLAS, EUDEELHL, BT
BEEBL, ELEBLLERL, ENVTELRL, BdeEBL, BT
CEEHYNEFBA, TNENS, ZOHRICEK., EVELL, BEEEL,
RRELL, EXEEL, ABEEVDOTY, BRE4<, E£84&<, 8%
B, FEBL, BEAL, BEHYEEA,. FEEL, FEEL, &Y
£5<, REBL, h2E0EE<, HEHYELA, ROEELSE
BOEBICVWERETIEZELBEVDTT,

na vidya navidya na vidyaksayo navidyaksayo yavan na jaramaranam na
jaramaranaksayo na duhkha-samudaya-nirodha-marga, na jnanam na praptih.

B/ER  TEEWAR . DEEERX  TEEXR  EETERE  EETES
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There is no ignorance, no extinction of ignorance, and so on up to no aging and
death, and also no extinction of aging and death. There is no suffering, no cause of
suffering, no suppression of suffering, no path to annihilation of suffering. There is
no knowing and no obtaining.

RWELRLS, RO B BB ZEEHYEEBA, ZS5L T, 2WIZ, BL
EREBL, BLERNBLBBREEHWERA, ELAE, ELAD
FRE, ELAOIAFTE, ELAZBLSTEEZVDOTY, HBdEd
B, B8BIEEHYFEA,

tasmad apraptitvad bodhisattvanam prajnaoaramitam asritya viharaty a-
cittavaranah cittavarana-nastitvad atrasto viparyasatikranto nisthanirvanah.

tryadhvavyavasthitah sarva-buddhah prajnaparamitam asrityanuttaram
samyaksambodhim abhisambuddhabh.

IEFREt , EREE , MRBEREZSH , VEFTR  BEFHEN  BE82
W, BB —VEAIEE TR (L MREREESW , BME
ZR=-F=ER .

Since nothing can be obtained, Bodhisattvas realize the Profound Perfection of
Transcendent Wisdom, and so their minds are unhindered. Because there is no veil,
they have no fear, and they are far from incorrect and illusory thought. They are
already enjoying Nirvana. All the Buddhas of the past, present and future fully
accomplish the An-nut-ta-ra Sam-yak Sambod-hi by realizing the Profound
Perfection of Transcendent Wisdom.

BRI BEVWLS, BER, BEOZTHKICI 2T, DICEXRLEFAEZVOTY
o MCERLEFTHABVWLS, BhH B, BROLZEANSESBENT, KEDOF
ZICA2TVET, BE- BE- KROIXTOLE, EEOTEKICL>T, 7
XYVEBZ YLV Y D HYUR—F1E2BSNELIE

tasmaj jnatavyam prajnaparamita-mahamantoro mahavidyamantro 'nuttaramantro

'samasama-mantrah, sarvaduhkhaprasamanah. satyam amithyatvat
prajnaparamitayam ukto mantrah, tad yatha:
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HAREREES , RAHR , EXAR , SELR K BREEEN , gebr—
&, ERTE  HEBREREZEZR , HRRE .

Therefore, the Profound Perfection of Transcendent Wisdom is known as the most
divine mantra, the great enlightening mantra, the utmost mantra, the incomparable
mantra, destroyer of all sufferings. It is really true without lying. The mantra of the
Profound Perfection of Transcendent Wisdom is said like this:

EHhSHEINETT, EEOZEFRNDKVWEDZIES., KVEDESEYDODES, 0
FEVES, EIXESOBVESE, IXTOELKAZLBLLTEDTHY ., BY)
NEWHSEETHDE, TOESE., BEEOEKICEVT, XOKSIZFHEA N
xU Ik,

gate gate paragate para-samgate bodhi svaha

B R KRR NARIEIRR SR DEA
GATE GATE PARAGATE PARASAMGATE BODHI SVAHA

HF— HTF— N=FHTF— N—=SH U HTF— R—F 1 AT 7 —/\—

Ban dich tiéng Phap:

LE SUTRA DU COEUR
(Prajna Paramita Hridaya Sutra)

Quand le Bodhisattva Avalokistesvara s'engagea dans la pratique de la Prajna
Paramita profonde, il percut la présence des cinq "skandas" et se rendit compte que
leur nature essentielle était d'etre vide.

O Sariputra, la forme est ici le vide et le vide est forme. La forme n'est rien d'autre
que le vide; le vide n’est rien d'autre que forme. Ce qui est forme est vide, ce qui
est vide est forme. La meme chose peut etre dite de la sensation, de la pensée, de
'acte créatif, et de la conscience.

O Sariputra, la caractéristique de toutes choses ici, c'est le vide. Elles ne sont pas
nées, elles ne sont pas anéanties, elles ne sont pas tachées, elles ne sont pas
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immaculées; elles ne croissent pas, elles ne décroissent pas. C'est pourquoi, 0
Sariputra, dans le vide il n'y a pas de forme, pas de sensation, pas de pensée, pas
d'acte créatif, pas de conscience; pas d'yeux, pas d'oreille, de nez, de langue, de
corps, d'esprit, pas de forme, de son, de couleur, de gout, de toucher, d'objet, pas de
vision du monde puisque nous allons au dela du monde de conscience; il n'y a pas
de savoir, pas d'ignorance puisque nous nous dirigeons vers un endroit sans
vieillesse et sans mort, sans extinction de vieillesse ni mort. Il n'y a pas de
souffrance, pas de cumul, pas d'anéantissement, pas de sentier; il n'y a pas de
savoir, pas d'aboutissement, et pas de réalisation car il n'y a pas d'aboutissement.
Dans 1'esprit du Bodhisattva qui s'appuie sur la Prajnaparamita, il n'y a pas
d'obstacle; et en allant au dela des vues perverties, il atteint le Nirvana final.

Tous les Bouddhas du présent, passé et futur, appliquant la Prajnaparamita
atteignent les plus hauts degrés de 1'lllumination.

C'est pourquoi chacun doit savoir que la Prajnaparamita est le plus grand mantra, le
mantra sans égal qui est capable d'abolir toute souffrance. Il est vérité parce qu'il
n'est pas falsification. C'est le mantra récité dans la Prajnaparamita.

Il dit: "Gate, gate, paragate, parasamgate, bodhi, svaha.

C'est le coeur qui est emporté sur l'autre rivage et au dela du rivage.

Ban Dich Tiéng Pirc Cita International Zen Temple:

Herz Sutra
Das Maha Prajnaparamita Hridaya Sutra

Bodhisattva Avalokitesvara,

der tiefgriindig das Prajnaparamita praktiziert,
erkennt, dass alle fiinf Skandas leer sind,

und ist von allem Leid und Elend erlost.

Sariputra,

Form unterscheidet sich nicht von Leerheit,
Leerheit unterscheidet sich nicht von Form.
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Form ist Leerhetit,
Leerheit ist Form.

Und ebenso sind auch Gefiihl,
Gedanke, Impuls und Bewusstsein.

Sariputra,
alle Dharmas sind Zeichen der Leerheit;

sie erscheinen oder verschwinden nicht,
sind weder befleckt noch rein,
nehmen weder zu noch ab.

Deshalb gibt es in der Leerheit keine Form,
kein Gefiihl, Gedanke, Impuls und Bewusstsein.
Keine Augen, Ohren, Nase, Zunge, Korper

und Geist, keine Form, Gerdusch, Geruch,
Geschmack, Tastung und Dharma.

Kein Reich der Augen usw.,
kein Reich des Bewusstseins.

Keine Verblendung und auch kein
Aufhoren der Verblendung usw.
nicht Alter und Tod und auch kein
Authoren von ihnen,;

kein Leiden, Entstehen, Erloschen und keinen Pfad,
kein Wissen und auch kein Erreichen.

Da es nichts zu erreichen gibt, verldsst sich
der Bodhisattva auf das Prajnaparamita
und entkommt allen Hindernissen in seinem Geist.

Weil kein Hindernis vorhanden ist,
gibt es keine Angste, und iiber alle
verkehrten Sichtweisen hinausgehend
erreicht er schlieBlich Nirwana.
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Alle Buddhas der drei Perioden erreichen,
indem sie sich auf das Prajnaparamita verlassen,
Annuttara-Samyak-Sambodhi.

Dabher sollte man das »Prajnaparamita«
als das groBartige, gottliche Mantra,

als das groBartige, strahlende Mantra,
als das hochste Mantra,

als das unvergleichliche Mantra kennen,
das alles Leiden erlosen kann und
wahrhaftig nicht falsch ist.

So wurde durch das Prajnaparamita das
Mantra iiberliefert und ist wie folgt:

Gate, Gate, Paragate, Parasamgate
Bodhi-Svaha
Gate, Gate, Paragate, Parasamgate
Bodhi-Svaha
Gate, Gate, Paragate, Parasamgate
Bodhi-Svaha
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Ban Dich tiéng Esperanto:

Sanskrite, lalisone: Prajnja-Paramita Hridaja Sutra

tradukis IKEDA HiroSi

Kopirajtita de

JAPANA BUDHANA LIGO ESPERANTISTA
Represita el La Japana Budhano n-ro 142 (1971)

Riverenco al Cioscianto!

Bodisatvo sankta AvalotekiSvaro, praktikante profundan sag-perfektigadon, konstatis ke
Ciu ekzistajo estas konstruata el kvin elementoj. Plie li penetris ke la naturo de I’
elementoj estas tute senenta.

Sariputra, en tiu ¢i mondo, Cia materia fazo estas senenta, kaj pro la senenteco, §i
formas materion. La senenta fazo ne ekzistas sendepende de materia fazo, same,
ankal la materia fazo ne ekzistas disde senenta fazo. La naturo de substanco estas
senenta, kaj la senenteco formas Cian fenomenon. Egale ankali sento, percepto,
intenco, kaj scio ne havas sian enton. Sariputra, en tiu ¢&i mondo, la naturo de ¢iu
ekzistajo estas senenta, nek malpurigas kaj neniom konsumigas nen pliigas.

Tiel, Sariputra, ¢e la fazo senenta, nenie estas materio, nek orelo nek nazo, nek lango
nek korpo, nek volo. Formitajo videbla, sonoro alidebla, odoro flarebla, gusto
gustumebla, objekto palpebra, kaj celo intencebla, Cio ne ekzistas.

De la videbla amplekso gis la sciebla amplekso, neniu ento ekzistas.

Nenie oni trovas trankvilon nek iluzion, sed neniam perdos la trankvikon nek liberigos el
la iluzio. Fine oni atingas ataton kie ne estas kadukigo nek morto, sed ne liberigas el ili.
Tie oni ne trovas suferon, suferamason, subpremadon kaj subpremvojon. Nenion oni
SCi0s, nenion oni gajnos.

Per la sengajneco, oni trankviligas konfidante bodisatvan sag-perfektigadon, kun sia
koro ne kovrita de iluzia nebulo. Tiam oni timas nenion, kaj vivas en eterna paco,
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sinliberiginte el renversita iluzio. Budhoj estintaj, estantaj, kaj estontaj atingas la plej
superegan vastan versagon per la sag-perfektigado.

Do, vi sciu, ke la granda mantro de |’ sag-perfektigado, la granda versaga mantro, la
superega mantro, la senkompara mantro subpremas Cian suferon, kaj gi estas eterne
vera Car malfalsa. La mantro estas jene predikita en la sag-perfektigado.

Gate gate paragate parasamgate bodhi svaha!

Atinginto, atinginto, purbordon-atinginto, purgbordon-elatinginto, versago, hura!

Jen fino al la esenco de I sag-perfektigado.
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KINH PHAP cU’

Thich Nguyén Tam dijch va chu thich

PHAM SONG YEU
Ké sé 1:

Manopubbalgama? dhamma®
manose | 'ha* manomaya®
manasa® ce” padu’ I hena®
bhasati® va'® karoti'’

tato'® na’1"® dukkha1'* anveti'
cakka(’'va'® vahato'” pada/ 1™

! Bién dich tir nguyén ban tiéng Anh lllustrated Dhammapada cia Ven. Weragoda Sarada Maha Thero, printed in
Taiwan, 1993. Ban Viét dich cua Hoa Thuong Thich Minh Chau.
2 manopubballgama: tu nay dugc két hop boi mano, manas (0., y, tam) va pubbaligama (di trudc, dan dau,
thwong thu), c6 nghia la y dan dau, duoc chia & dang chu cach, s nhiéu.
dhamma dang chu cach, sb nhleu cua dhamma (m., phdp, gido phap, chan Iy, chanh nghia), nghia 1a cac phap.
* manose ] [Tha: dang chu cach, s6 nhleu cua manose |l ha (tdm toi thuong, tam trén hér), dugc két hop bai mano,
manas (0., y, tam) va sellllha (a., 16i thuong, 16i thang, thii thing).
manomaya: dang chu cach, s6 nhiéu cua manomaya (y sé sanh, ¥ thanh), dugce két hop boi mano, manas (n., 3,
tdm) va maya (a., so thanh, s¢ sanh, tgo tac).
manasa: dang tac cich (instrumental, instr.), s6 it cia mano, nghia 1a ¢ ¥, véi y.
7 ce (conj.): néu, néu nhu.
8 padu] [ hena: dang tac cach (instr.), sb it cua padul] [ ha (qua khir phan tir ctia padussati, nghia 1a 1am viéc ac, c6
ac y), nghia l1a vdi dc y, dc tam.
bhasatl (s: bhallate): noi, duge chia 6 ng6i thir 3 sd ft.
% va (adv., conj.): va ... va, néu nhu ... va.
" karotl lam, tao tdc, hanh dong, duac chia & ngéi th 3 6 it.
tato (doat cach cua ta): tr do, vi [e d6, sau do. Nhu tato nidanal’l (chinh vi [é do, vi nhan duyén ay).
 nall (d6i cach cua ta): Nnguoi ay.
1 dukkha, cht cach, so it cla dukkha (a., 0., kho, kho ndo, khé dau).
S anveti: di theo, theo sau, dén gan.
16 cakka’va: dugc két hop boi cakkal+iva. Cakkall: chii cach, sb it cua cakka (n., banh xe). Iva (indecl): nhu,
giong nhu.
7 vahato: hién tai phén tu, s& hitu cach, s it cua vahati (van tai, van chuyén), nghia la cua vdt van chuyén, cua vt
kéo.
'8 padall: chu cach, sb it ciia pada (n., chin, ddu chdn, budc chan, cdu, ngi phap).
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DRIEA
DONELME

N A
FRLOSE

Mind precedes all knowables,

Mind’s their chief, mind-made are they.
If with a corrupted mind

One should either speak or act
Dukkha follows caused by that,

As does the wheel the ox’s hoof.

Y da&n déu céac phép,

Y lam chd, y tao;

Néu véi y 6 nhiém,

Noi 1én hay hanh dong,
Khé ndo buéc theo sau,
Nhw xe, chan vat kéo.

Khi tru tai Ky Tho Cap C6 Doc Vién (iE#HETIEE)' & thanh Xa Veé (s:

¥ Tiee Ky Hoan Tinh Xa (p: Jetavana Anathapil ikarama, #EFE®): con goi 1a Ky Vién Tinh X4 (RERED),

tén goi cuia tinh xa nam & Thanh X4& Vé (s: Sravasti, p: Savatthi, S &), kinh d6 cua nude Kidu Tat La (s: Kausala,

p: Kosala, tSFERE) vao thoi An Do ¢b dai. Luc bay gio, truong gia Tu Pat (p: Sudatta, 7B3E, con co tén 1a Cap CH
Doc [#703&]) cua Thanh X4 Vé mua khu rimg cua Thai Ta Ky Pa (p: Jeta, #EFE) dé xdy dung tu vién cho gido
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Sravasti, p: Savatthi, &&4), drc Phat thuyét cau ké nay lién quan dén
Cakkhupala, vi tu sT mu mat.

C6 dip, Cakkhupala dén danh & dirc Thé Tén tai Tinh Xa Ky Hoan. Vao
mot dém no, trong khi bwéc di kinh hanh, 6ng tinh c& dap 1én moét sd con
tring. Sang hdm sau, vai vi tdng dén viéng tham va phat hién c6 xac con
trung chét. Ho nghi rdng Cakkhupala pham gi&i va trinh [&n dirc Phat van
dé nay. Nghe vay, dirc Phat héi rang chu tang co that sy thdy Cakkhupala
giét nhirng c6n trung Ay hay khéng. Khi chw ting tra I&i khéng co, dic
Phat day rang:

“Ciing nhw cac nguoi khéng thay vi tdng kia giét, ngudi ay ciing chdng
nhin thdy nhitng con cén tring séng. V4 lai, dbi véi vi tdng da chimg

doan duc Phat. Tén goi Ky Vién von phat xuat tir truyén thuyét ndy. Truong gia Tu Dat 1a ngudi thuong bb thi vat
pham an udng cho nhitng ngudi c6 ddc, nghéo nan, cho nén noi day con dugce goi la Ky Tho Cap C6 Boc Vién
(RS HA B E). Dac Phat da trdi qua hon 20 nim vao cudi doi ngai ¢ tai ddy, va khoang 7, 8 phan kinh dién hién
tai déu dwoc ngai thuyét giang tai noi nay. Tuy nhién, ngay sau khi dirc Phat diét do thi tinh xa ndy bi suy tan. V&
sau, khi Phap Hién GEH, 340?-?) va Huyén Trang (328, 602-664) sang du hanh & An D9, tinh x4 nay di hoan toan
hoang phé. Hién tai n6 chi con 1a di tich rat rong 16n & phia Nam ving SaheJh-Maheth thudc tiéu bang Uttar
Pradesh. Trong Phat Thuyét Van Thu Su Loi Bat Niét Ban Kinh (4 5% 3Ok B R AR E B2 48, Taisho No. 463) do Cu

Si Nhiép Pao Chon (F&& &) nha Tay Tan dich c6 doan: “Nhi thoi, Thé Ton ting Tam Mudi khéi, tirc tién vi tiéu,
hitu ngii sic quang tung Phdt khau xudt, thir quang xudt thoi, Ky Hoan Tinh Xd bién thanh Luu Ly
(FRRF, WERZRE, PEMX, FEEXRMHOH. WRER, WEBSERRE, Lic biy gio dic thé
ton tir trong Tam Mugi dirng ddy, bén mim cuot, ¢6 dnh sang nam sdc tir trong miéng Phdt phong ra, khi dnh sang
nay phong ra, Ky Hoan Tinh Xa bien thanh ngoc Luu Ly).” Hay nhu trong Trung Thién Trac X4 V¢ Quoc Ky Hoan
Ty D) Kinh (P RZ EFEKEFEE, Taisho No. 1899), phan Trung Thién Tric X4 Vé Qudc Ky Hoan Ty P

Kinh Ty (P RZSEFEEEFELF) lai co doan d& cap dén Ky Vién Tinh Xa nhu sau: “Vang gia Thich Ton tai
Dao Loi Thién, thir tiwong tai dién vi chu Ty Kheo gido gioi thuyet phap, nai chi chu viwong chi bat kién Phdt tu mo
Thich Ca, thit twong vi vieong tam do thuyét phap; Ky Vién so ldp gioi dan, thanh thoi thir twong lanh tién do chiing,
chi gidi dan s¢ nhiéu tam trap di, bg b giai sanh kim sdc thién diép Lién Hoa; méi tho gidi thoi hoa tw nhién khai,
trung hitu thién dong tau w thién nhac

(FEBEEUAXR, LEERFRELEHMRE. NERIZFRGERRN, KERI=ERZE. KE
FIAE, MRLEENER,. EREME=RE, SHTELSETEER, SEIMHARR,. PEX

BERKRY, xua kia khi dirc Thich Tén tai Troi Pao Loi, twong ndy tai chanh dién vi cic Ty Kheo ma day bao,
thuyet phap, cho dén cic vua khong thdy dwoc Phdt, nhé nghi dén Thich Ca, twong nay cing vi vua thuyét phap ba
lan; liic ban ddu, Ky Vién Tinh Xa moi ldp giéi dan, khi hinh thanh, twong ndy dan cdac do ching trudc day, dén gioi
dan di nhiéu quanh ba vong xong, timg budc déu sanh hoa sen ngan canh ¢é mau vang kim; méi khi tho giéi, hoa dy
tw nhién né ra, bén trong cé thién dong tau khiic nhac troi).”

30



qué A La Han, vi &y khéng hé c6 y dinh sét hai, vi vay vi &y khéng cé
t6i.”

Khi chung tang hdi vi sao Cakkhupala bi mu mac du chirng qua A La
Han,? dirc Phat ké lai cau chuyén sau day dé chirng minh qua bao nghiép
lwc nhw thé nao:

Xwa kia, trong kiép qua khir, Cakkhupala 1 mot y si. C6 1an, anh cb y
lam cho mdt ngudi phu nir kia mu méat. Ngwdi &y cung vdi con ba, hiva sé
lam nd 1& cho chang y si, néu nhw méat ba dwoc chiva lanh sang lai. Tuy
nhién, vi s minh va dan con lam né I&, ba kia da ndi lao v&i chang y si. Ba
c bao 1a mat ba cang luc cang tréd nén t& hon, mdc dau sw that 1a mét ba
da dwoc tri lanh hoan toan. Biét dwoc ngwdi dan ba kia Iva minh, dé tra
thu, chang y si cap cho ba mét phuwong thubc khac, 1am cho ba mu han
ludn. Do két qua cla viéc lam ac ndy, nguoi y si kia da bj mu l6a trong
nhiéu kiép séng vé sau.

Ké s6 2:

2 A La Han (s: arhat, p: arahant, j: arakan, FIZ&EZ): am dich 1a Ung Cing, Phuéc Dién, Sat Tac, V6 Hoc, 1a
ngudi di doan tan hét tat ca phién ndo, dd hoan thanh tit ca nhitng viéc minh nén lam. La mot vi thanh gia tbi cao
cua d¢ tir Phat (Thanh Van), vi nay chimg qua A La Han thir 8 cta tr huéng va tir qua (qua vi duoc phan loai thanh
8 giai doan theo canh gidi ma vi ay dat dugc). Bén canh dé day con la mot trong mudi danh hiéu cua mét d4ng Nhu
Lai. Cho nén A La Han con duoc dung chi cho tu than cua dirc Phat, trong truong hop nay tir ing cing duoc dung
nhi€u hon. Nguyén goc cua tir nay c6 nghia la “nguoi co tu cdch”, vi vy ngudi nay xing dang dé tho nhan sy cing
dqéng ve y thuce, v.v., cia hang tin d6. Cho nén duoc goi la wng cung. Hon nita, nho cod su‘cﬁng dudng cua hang tin
d6 ma c6 cong dirc to 16n, nguoi ndy duoc vi du nhu 1a manh rudng ban phude cho tin do, nén duge goi 1a phurdce
dién. Lai nira, nguoi nay da giét hét loai giac phién ndo nén cling dugc goi la sat tdc. Vi nay da doan sach hét tat ca
phién ndo khong con gi dé hoc nita nén dwoc goi 1a vé hoc. Trong quyén I cua Kinh Tap A Ham (BEF &%) giai
thich ngudi da ching qua A La Hén 1a “Nga sanh di t@n, pham hanh di lap, so tac di tac, tw tri bat tho hau hiru
(REBR., BRITBI. FHEEE. BHATRZHRE, mang song cia ta da hét, pham hanh da thanh lgp, nhimmg
diéu nén lam da lam, tw biét khong con tho sanh vé sau nita),” va goi nguoi éiy la nguoi da dat dugc tan tri, vo sanh
tri. Sau nay trong A Ty Dat Ma (Fi] 3£ ), tuy theo tri tué¢ va ciin co ctia vi A La Han, nguoi ta phin ra 1am sdu
loai gdm: théi phép, tu phap, ho phap, an tri phap, kham dat phap va bit dong phap.
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Manopubbaligama dhamma
manosel![lha manomaya
manasa ce pasannena
bhasati va karoti va

tato nall sukhamanveti
chaya’va anapayin.

DB R

HELME

ROEE

NS EN4T

BEBE

R4 517

Mind precedes all knowables,

Mind's their chief, mind-made are they.
If with a clear, and confident mind

One should speak and act
As one's shadow ne'er departing.

Y dé&n déu céac phép,

Y Iam chd, y tao;

Néu véi y thanh tinh,
Noi Ién hay hanh dong,
An lac budce theo sau,

Nhw bong, khong roi hinh.
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Khi tru tai Ky Tho Cép C6 Boc Vién & thanh Xa Vé, dirc Phat thuyét cau
ké nay lién quan dén mot vi Ba La Mon?! tré tén Mall[Jakuldali. Phu than
anh la Adinnapubbaka, ngu®i rat ban xin, keo kiét, khéng hé bd thi, ban
phat mét ddng xu nao cho ngwdi khac. Ngay ca chiéc vong deo ¢b trang
strc cho ngudi con duy nhét ciia 6ng ciing do chinh tay 6ng lam ra dé khoi
trd tién coéng tho. Khi con trai 6ng nga bénh, 6ng ciing tiéc tién dén nbi
khéng mudn moi thdy thubc vé chiva bénh cho con va cubi cung qué tré
khéng con chira chay dwoc. Khi 6ng biét dwoc con trai 6ng sép chét, 6ng
cho ngwdi mang chang trai ra ngoai hién, d& cho moi ngwdi khéng nhin
th4y tai san ctia minh khi dén tham viéng con 6ng.

Sang sém hém do, sau khi ra khdi Thién dinh, dirc Phat dung than
thédng thay chang trai Mall Llakulldali dang ndm ngoai hién nha. Vi vay, khi
di vao thanh Xa Vé khéat thuc cung véi ching dé t&r, dirc Phat dirng gan
ctra nha 6ng Adinnapubbaka. Ngai phéng ra luébng hao quang dé lam cho
chang thanh nién dang nam quay mat vao bén trong nha chd y. Chang trai
tré nhin thay dirc Thé Tén, nhwng vi qué kiét strc, anh chi méng khéi niém
kinh ngwd'ng tdm linh ma théi va cé cam giac hanh phuc that syw. Nhd vay,
khi lam chung, ndi tdm chang trai hoan toan tin twéng hwéng vé dirc Phat,
cho nén dwoc vang sanh vé cdi Troi Pao Loi.?

' Ba La Mén (s, p: brahmalla, §§Fﬁ) y dich 1a Tinh Hanh (}$47), Tinh Chi (%), Pham Chi (&), 1a mot
trong bon dong ho ctia ché d6 giai cap xa hoi An Do ngay xua, dung dau trong bon giai cip. Giai cép nay dugc xem
nhu la sanh ra tir miéng cia Pham Thién, tung kinh Phé Da, hanh 18 té tw, va chuyén v€ hoc van. Cudc doi cua vi Ba
La Mén trii qua bdn thoi ky gom: thoi ky pham hanh, thoi ky song & nha, thoi ky song trong rumg va thoi ky di du
hanh. Vao khoang 7-8 tudi ngudi ndy dén song & nha cua thiy va hoc tap kinh Phé Pa cung giong nhu nghi 18 - cling
té trong vong 12 nam, - d6 goi la thoi ky pham hanh (te thoi ky hoc sinh). DPén khoang nam 20 tudi anh ta tré vé nha,
lap gia dinh, c6 con ndi dong doi, tho cang vong linh cua cac vi than va ong ba t6 tién, chuyén tam vao cong viéc gia
dinh. D6 goi 1a thoi ky song ¢ nha. Dén luc tudi gia vi y nhudng hét gia san lai cho dira con nbi dai rdi vao song &
trong rung, chuyén thd cang cac vi than, chuyén tu tap Thlen dinh. D¢ 1a thoi ky sdng trong rimg. Sau d6 vi ay tir bo
tat ca moi rang budc ctia cudc doi, roi khoi cude doi, song mdt cude song khét thyc di lang thang d6 day. Do 1a thoi
ky du hanh. Nhu vay d6i véi mot vi Ba La Mon ciing c6 sinh hoat tai gia va xuét gia. Cho nén vi Ba La Mon xuét
gia thi duoc goi la Pham Chi. Nhirng nguoi xuat gia cau dao ngoai giai cap Ba La Mon ra thi duge goi 1a Sa Mon.
Tu nay dugc dung dé phan biét doi vdi nhitng nguoi Ba La Mon xuat gia.

22 Pao Loi (s: Trayastrilsa, p: Tavatilsa, T1F]): tec Pao Loi Thién (YRR, Troi Pao Loi), 4m dich 1a Pa La Da
Ding Ling X4 (ZERZMES), con goi 1a Tam Thap Tam Thién (=+ =X, Troi Ba Muoi Ba). Theo vil try quan
Phat Gido, ¢3i trdi ndy nim & tang thir 2 cia 6 ¢di troi Duc Gidi, 1a thién giéi do Troi Dé Thich (G X) cu ngy, &
trén dinh nai Tu Di (s: Sumeru, 8% 11). Bén phuong trén dinh Tu Di ¢6 8 thanh trdi, cong thém & giita ¢6 Thién
Kién Thanh (& B, hay Hy Kién Thanh [E R 3#]) cua Troi Dé Thich), tong cong 1a 33 trl x{, nén c6 tén goi nhu

véy. Theo Chanh Phap Niém Xir Kinh (1IE &2 4E) quyén 25, 33 ¢di troi ¢ cac tén goi khac nhau, gdm: Tra Thién
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Tw trén ¢bi tréi cao, chang thanh nién Malakulldali nhin thy cha
minh dang khéc loc tham thiét tai nghia trang, hda than nguyén hinh hién
ra trudc phu than. Chang ké& cho cha nghe viéc minh dwoc sanh 18n coi
trdi Dao Loi, réi khuyén cha nén dén gan dirc Phat va phat tam cung
dwong bira 8n cho Ngai. Tai tw gia ctia dng Adinnapubbaka, sau khi thuyét
phap xong, c6 ngudi héi dirc Phat rang liéu ngudi ta cé thé hay khéng thé
sanh lén cdi Troi Dao Loi chi nhd vao viéc phat tam kinh tin vao dirc Phat
thdi, ma khdng can phai bd thi cung dwdng hay tuan tha gi¢i luat. Nhan do,
dirc Phat yéu cau chang trai MalJJakulldali hién nguyén hinh. Chang hién
ra v&i trang phuc cdi troi va k& cho moi nguwdi nghe vé viéc vang sanh 1én

Phap Puong Thién (£33 % X), Tra Phong Thién ({£2 X), Tra Son Danh Thién ({£ U JEX), Thién Kién Thanh
Thién (2 B3 X), Bat Tu Dia Thién (#FA#tX), Tra Cau Tra Thién ({¥EFEX), Tap Dién Thién (FEEX), Tra
Hoan Hy Vién Thién ((FEXZBEX), Quang Minh Thién (¥BIX), Ba Loi Da DPa Tho Vién Thién
(R F/ERZ#{ B X), Hiém Ngan Thién (B X), Tra Tap Hiém Ngan Thién (£ k&= X), Tra Ma Ni Tang Thién
((EER# X), Toan Hanh Dia Thién (KT X), Kim Dién Thién (£EX), Man Anh X{r Thién (B EX), Tra
Nhu Nhuyén Dia Thién ({EF 8 X), Tap Trang Nghiém Thién (33 B X), Nhu Y Dia Thién (1E#X), Vi Té
Hanh Thién (#4147 X), Ca Am Hy Lac Thién (BRZFE % X), Uy Duc Luan Thién (B E¥ X), Nguyét Hanh Thién
(B{TX), Diém Ma Ba La Thién (BBEZ#EX), Téc Hanh Thién (ER4TX), Anh Chiéu Thién (BB X), Tri Tué
Hanh Thién (8 &7 X), Chiing Phan Thién (3% X), Trt Luan Thién ({£# X), Thuong Hanh Thién (L£1TX), Uy

Diic Nhan Thién (B#EEEX), Uy Dirc Diém Luan Thién (Jmﬁﬁﬁéiﬁ%) va Thanh Tinh Thién (&% X). Ching hiru
tinh trén cdi troi Pao Loi ¢6 than dai mot do tuan, tho mang 1.000 tudi (100 nam trén coi thé bang 1 ngay 1 dém trén
coi troi nay) an cac thuc an trong sach. Khi méi sanh ra, con nguoi ¢ day gidng nhu hinh dang dira bé 6 tudi ctia coi
ngudi, sac dién tron day, 4o quan ty c6. Hon nira, c0i troi nay co6 day du cac loai chau bau, nhimg lau dai, trang vién,
ho tim trang 18, v.v. Tir xua, tin ngudng cho ring Pao Loi Thién 1a tra xir ciia Troi Dé Thich, da thinh hanh tai An
Do. Tuong truyén sau khi qua doi, Hoang Hau Ma Da thac sanh 18n ¢di troi ndy; cho nén, sau khi thanh dao, dirc
Phat da 1én cung troi Pao Loi thuyét phéap cho mau than trong vong 3 thang. Su viéc ndy duoc ghi lai rat rd trong

Phat Thing Pao Loi Thién Vi Miu Thuyét Phap Kinh (& 1% K B &R A, Taisho No. 815), hay trong Dia
Tang B Tat Bén Nguyén Kinh (#b3EiEABEAE, Taisho No. 412), Pao Loi Thién Cung Thin Théng Phim
(fIFIX 'S 4B ). Bén canh do, trong Phat Quic Ky (#ElEC) ciia Phap Hién (GEHE, 3407-?) nha Tén c6 ciu:
“Phat thuong Dao Loi Thién tam nguyét, vi méu thuyétphdp (B LEMRK=A., BERE, dic Phdt lén cung Troi
Pao Loi ba thang, vi me thuyét phdp).” Hay nhu trong Truong Sanh Dién (R4 B), phan B6 Han (#818) cua Hong
Thang (G2, 1645-1704) nha Thanh lai c6 doan: “Ngd dwong thirong tau Thién Pinh, siv nhi ludng nhdn thé cu
Pao Loi Thién trung, vinh vién thanh song, di bé ting tien ly  biét chi  hdn
HKRELEXE. FRMAHEBIRRD, KERE., UBRABBZR, ta sé tau lén Thién Dinh, gitp hai
nguoi dang song trong céi Troi Pao Loi, vinh vién dwoc thanh déi lira, dé bit vao ndi hdn cdach biét trude kia).”
Ngoai ra, trong bai Tan Chau Thién Thiy Quan Mach Tich Nhai Phat Kham Minh (M KK EBZE & E #F8) cla
Ditu Tin (B, 513-581) thoi Bic Chu lai ¢6 cau: “Anh hién Tu Di, hirong van Pao Loi (BB, EBEIF,
anh hién Tu Di, hwong nghe Pao Loi).”
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cung Troi DPao Loi. Ngay luc &y, moi ngwdi mai tin rdng ngwdi con trai cla
vi Ba La Mdn Adinnapubbaka da dat dwoc qua vi &y nhe thanh tdm kinh tin
va quy y Phat ba.

Nghe duc Phat thuyét phap xong, hiéu dwoc sy vi diéu, cao sau cla
Phat phap, ngwdi Ba La Mon kia doan trir tdm keo kiét, bun xin, phat tam
dem phan I&n tai cta cla minh b thi cing dwéng.
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Ké sb 3:

Akkocchi mal] avadhi mal
ajini mall ahasi me

ye ca tall upanayhanti
verall tesall na sammati.

AR AOETE
EEE, RITR
THEE, HERWE

DRV RAR L IR

Who bears within them enmity:
“He has abused and beaten me,
Defeated me and plundered me”,
Hate is not allayed for them.

N6 méng téi, danh téi,
N6 thang toi, cudp téi
Ai 6m hiém hén &y,

Hén thu khéng thé ngubi.

Ké sé 4:

Akkocchi mall avadhi mal]

ajini mall ahasi me
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ye ca tall na upanayhanti

veral tesipasammati.

ABALERE
fhEE®E, RITRK
TER, HERWE

D HRRYRRFLBE LR

Who bears within no enmity:
“‘He has abused and beaten me,
defeated me and plundered me”,
hate is quite allayed for them.

N6 méng t6i, danh téi,
N6 thdng téi, cudp téi
Khéng 6m hiém héan &y,

Hén thu dworc tw ngudi.

Trong khi tru tai Ky Tho Cép Co6 Doc Viéen & thanh Xa Vé, dirc Phat
thuyét cau ké nay lién quan dén Ty Kheo Dé Sa (p: Tissa, %). Dé Sa,
con trai ngudi di cla dirc Phat, trwdc kia da tirng séng véi dire Phat. Ong
chi xuét gia vao Iuc tudi gia, nhwng dng ludn ching té la vi trwdng lao tu
lau ndm va rat hai long khi cac khach tang dén xin 6ng cho phép ho phuc
vy 6ng. Mat khac, 6ng khéng thi hanh cac nhiém vu do nguwoi trén giao
pho; va lai, 6ng lai thwdng gay gd vdi cac tang si tré. Néu cd nguwdi nao
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bdo 6ng c6 hanh vi khéng dung chanh phap, 6ng thwéng dén than phién
v&i dirc Phat, than khoc, té vé bat man va rat that vong.

C6 hém no, ddng Pao Sw héi 6ng:

“Dé Sa, tai sao 6ng dén gdp ta ma qua budn thdm roi Ié, khéc 16¢c nhw
vay?”

Cac Ty Kheo khac ban tan nhau rang:
“Néu 6ng &y di moét minh, 6ng cé thé gay rac réi.”

Vi vay, ho di theo D& Sa, danh 1& dirc Phat va cung kinh ngdi qua mot
bén. Dé Sa tra I&i cau héi ciia dang Pao Su:

“Chung tang phi bang con.”

“Thé thi con ngdi & dau?” Pirc Phat héi.

“Bach dirc Thé Tén, con ngdi gitra Pai Sdnh Puong.”

“Thé thi con cé thay ching téng kia khi ho dén khéng?”
“Da, con cé thdy ho.”

“Con c6 dieng day chao hoi ho khéng?”

“Da khéng, Bach durc Thé Tén, con khéng lam viéc do.”
“Thé con c6 cho ho dung céc dé dung trong tu vién khéng?”
“Da thwa khéng, Bach dirc Thé Tén”

“Nay Bé Sa, durng lam nhw vay. Chinh con la ngudi bj I1én an. Hay dén
xin 16i ho.”

“Bach dirc Thé Tén, con sé khéng xin 16i ho.”
Chuw tang thwa véi Birc Phat rang:

“Bach dirc Thé Tén, 6ng &y la tu si ngoan cd.”
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“N&y chuw tdng, day chdng phai la Ian dau tién déng &y ching té ngoan
cd; ngay chinh trong tién kiép, 6ng 8y ciing da ttrng ngoan co.”

“Bach dirc Thé Tén, ching con biét rat r6 tinh buéng binh cla 6ng ay:;
nhung ching con khéng biét ré 6ng 4y da lam gi trong tién kiép.”

“Thé thi, chw tdng hay Idng nghe.”
DPlrc Phat ké cho moi ngu®i nghe cau chuyén sau.

Xwa kia, khi c6 mdt vi vua tri vi thanh Benares, cé moét vi dao si tén
Devala, da tirng sbng trong vong 8 thang trén Hy Ma Lap Son, muébn sbng
gan thanh phd trong subt bén thang mua mwa dé kiém mudi va nho réi tré
vé nui. Khi nhin thay hai dia tré & cbng thanh, 6ng hdi chung:

“Chuw tdng dén thanh phé ndy ta tuc qua dém & dau?”
“Thuwa ngai, trong nha tho gém.”

Nhan dé, Devala di dén nha nguoi tho gdm, dirng truéc clra Ion, noi
rang:

“Néu 6éng dbng y, ndy Bhaggava, t6i xin phép té tuc qua dém trong nha
6éng.”

Ngudi thor gdm chi tay vé phia nha Ién bao:

“‘Ban dém toi khéng lam viéc trong nha do, can nha rong thénh thang,
xin ctr nghi qua dém néu éng mubn, thuwra Truéng L&o.”

Khéng bao 1au sau khi Devala buwéc vao trong nha va ngdi xuéng yén
lang, c6 mdt dao si khac tén Narada, sau khi tir rdng nti Hy Ma Lap Son
tr& vé, xin ngudi tho gdm cho phép ta tic qua dém. Khi 4y, anh tho gém tw
nghi rang:

“Nguoi dao si dén trudc cod thé hay khéng thé hai long nghi qua dém véi
nguoi ndy; cho nén, ta khéng cé tréch nhiém gi ca.”

Vi vay 6ng tra I&i rang:
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“Thwa Trudng L&o, néu vi dao si dén truéce tan thanh chuyén ndy, ngai
co thé ta tuc theo y cua ngai.”

Nghe vay, Narada dén gan bén Devala va néi:
“Thua thdy, néu duoc thdy déng y, téi xin tri qua dém tai day.”

“C&n nha nay réng Ién, cho nén xin moi 6ng ctr vao va nghi qua dém
moét bén nha.”

Thé r6i Narada buéc vao ngdi bén canh vi dao si dén trwdc minh. Ca
hai cung trao di nhirng 1&i chao hai rat than thién.

DPén gi® di ngd, Narada lwu y that ki noi Devala ndm va vj tri ctra ra
vao, roi nam xuong ngu. Thé nhwng khi Devala dat lwng nam xuong, thay
vi nam dung chd, 6ng lai nam ngay 16i ra vao. Vi vay, dén khuya khi
Narada di ra ngoai, 6ng vé tinh gidm |&n mai téc bbi ciia Devala. Cho nén,
Devala thét Ién:

“Ai gidm 1én mai toc toi?”

“Thua thé}y, chinh t6i.” Narada tra |oi.

“Pao si ngu ngdc.” Devala néi. “Ong tur trong riemg dén réi gidm dap 1én
mai toc toi.”

“Thua thay, toi that sw khéng biét 6ng ndm & day. Xin hay thwr 16i cho

Ay

toi.

N6i xong, Narada di ra ngoai, d& mac cho Devala khéc thdm thiét nhw
thé v& tim. Devala tw nghf rang:

“Ta sé khong dé cho han ta gidm dap 1én minh khi di vao.”

Vi vay, dng xoay quanh ngw®i va nam xubng, dat dau vé vj tri ci cla
chan. Bén khi Narada bwéc vao, 6ng ty nght:

“Lan dau tién ta da vo tinh lam vj thady kia bi thuong, I4n nay ta phai
buwéc vao qua phia chan 6ng 4y.”
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Két qua cho thdy rang khi Narada bwéc vao, éng lai gidm dap 1én cb
cua Devala. Vi vay, Devala thét |1én:

“‘Ai vay?”
“Thua thay, la téi day.” Narada tra 10,

“Db dao si ngu ngbc.” Devala tirc gian bao. “Lan dau tién 6ng gidm lén
mai téc téi. Lan nay éng lai dap 1én co téi. Téi sé nguyén rua 6ng.”

“Thua thay, téi khéng dang tréch nhw vay dau. Toi that sw khéng biét
rang thdy nam & vi tri ndy. Khi buécc vao, téi tr nhd rang: ‘Lan déu tién ta
lam vi thdy bi thuong, 1an ndy ta sé di qua chéan éng &y.” Cho nén xin hay
tha thtr cho t6i.”

“Db dao si ngu ngéc. Ta nguyén rua 6ng.”
“Thua thay, xin dting lam véy.”

Nhung Devala chdng dé y gi dén I&i noéi ctia Narada, van ludén nguyén
rda rang:

“C4u sao dau 6ng bi ché thanh bay miéng ltic mét troi moc.”

Luc bdy gi®, Narada biét dwoe 16i nguyén ria sé roi trd lai noi nguoi
dao si anh em, thdy thwong cho éng 8y, vi vay 6ng dung ndng lwc Thién
dinh ngan chan khéng cho mat tr&i moc. Khi mat tréi khéng moc, dirc vua
can thiép vao va budc Devala phai xin 16i, nhung 6ng 4y khéng chiu. Luc
bay gi®, Narada néi véi Devala rang:

“Thua théy, toi sé dung néng luc Thién dinh lam cho mét tréi moc. Ngay
lic mét troi vira moc 1én, xin hdy 14y mot mang dat sét dat trén dau 6ng, Ian
xubng nwéc réi néi 1én & noi khac theo y 6ng.”

Ngay khi tia ndng mat tr&i chiéu xudng, cham phai mang dat sét trén
dau clha Devala, né v& thanh bay miéng. Vi vay, Devala I&n xubéng nuwérc,
ndi I1én & mot noi khac va bd chay. Khi dirc Phat ké cau chuyén nay xong,
Ngai day rang:
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“N&y cac Ty Kheo, vi vua luc bdy gior la Ananda hién tai, Devala Ia
Tissa, va Narada chinh Ia ta. Ngay ca khi 8y, Tissa van ngoan cd.”

DPirc Thé Tén khuyén ho khéng nén gilr tw twéng thu han, vi cau chuyén
nay chi c6 thé dwoc xoa diu bdi tw twdng than thién ma thoi.
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Ké s 5:

Na hi verena verani
sammantidha kudacanal
averena ca sammanti

esa dhammo sanantano

1 Ay SRR A UE SRR
A AL BRIR

ERKERZNEE

Never here by enmity

Are those with enmity allayed,
They are allayed by amity,
This is the timeless Truth.

Vi han diét han tha,
Doi nay khong co duorc.

Khong han diét han thu,

La dinh luat ngan thu.

Trong khi tru tai Ky Tho Cép Co6 Doc Viéen & thanh Xa Vé, dirc Phat
thuyét cau ké nay lién quan dén mét ngwdi phu niv vé sinh, khéng cé kha
nang sinh dé.
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Ngay xra ngay xwa, c6 mdt nguwdi gia chi cé vo vé sinh. Khong thé
sinh con va s¢ rdng minh bj chéng ciing nhw ba me ghé ngwoc dai. Nhan
cé hai 1an, khi biét dwoc nguoi vo ké cé thai, nguwdi vo vé sinh cho vo ké
an thire &n c6 tron thude lam cho sy thai. Dén lan the ba, nguoi vo ké tw
gitr kin khéng théng bao cho nguwdi vo bi vo sinh biét. Khi biét dwoc sw
viéc ndy, ba lam cho ngudi vo ké pha thai. Cudi cung, ngudi nay bj chét vi
sinh con. Trwéc khi chét, ngwdi dan ba bat hanh tran day oan han va thé
s& bao thu ngwdi vo bi vé sinh kia cling nhw con chau ba. Thé 1a mébi han
thu bat dau.

Trong cac kiép séng vé sau, ca hai déu thac sanh lam con ga mai va
meéo cai, con hoang céi va bao méo, réi cudi cung lam con gai mét nha quy
téc & thanh Xa Vé va mét nir 4c quy. Mot hdm no, ba ta (Kaliyakkhint) dudi
theo ngwdi con gai cla nha quy tdc va dira con tré. Khi ¢cd dy nghe noi
rang dirc Phat dang thuyét phap tai Tinh Xa Ky Hoan, nang chay nhanh
dén ché Ngai, d&t dira con nhd dwdi chan Ngai d& duwoc che ché. Ba ac
quy bi chan lai khéng cho vao Tinh Xa. Sau do, ba dwgc goi vao va ca hai
nguwdi déu duoc dirc Phat khuyén du. Ngai ké cho ho nghe vé tién than
cta ho Ia hai ngudi vo oan gia chéng nghich nhau va ho da phai mang
ndng thu han nhw thé nao qua bao doi kiép dén nay. Ca hai dwoc minh
chirng cho thay ré rang thu han chi cé thé gay thém thu han ma théi; né co
thé dirng lai chi nho tinh ban, sw hiéu biét va thién chi 1an nhau. Hai nguoi
déu y thirc rd sai 1dm cda minh, va nhd 1&i khuyén nhi cta diec Thé Tén,
ho dén v&i nhau trong hoa binh, than thién.

Nhan do, dirc Phat bao cb gai trao dira con nhé cho ba ac quy. S¢' con
minh khéng dwoc an toan, ¢b gai do dw, nhung vi sw céng hién ciing nhw
niém tin vao dirc Phat, ¢ trao dira con cho ngudi kia.

Blra bé dwoc ba ac quy don nhan mét cach than thwong. Sau khi hén
va vb vé dira nhd mdt cach dju hién gibng nhw con rudét minh, ba trao tra lai
dlra nhé cho me né. Két qua cho thdy rang chang con han thu gi niva.
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Ké s 6:

Pare ca na vijanal ti
mayamettha yamamase
ye ca tattha vijananti

tato salJmanti medhaga

AR TFEmEASEL BIA
o1

R ERIEEN A

RN

Still others do not understand
That we must perish in this world,

Those who understand this,
There quarrels are allayed

Va nguoi khéc khéng biét,
Chung ta day sé chét.
Ché &y, ai hiéu duoc

Tranh luén duoc l1dng ém.
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Trong khi tru tai Ky Tho Cép Co6 Doc Viéen & thanh Xa Vé, dirc Phat
thuyét cau ké nay lién quan dén chw tdng & Kiéu Thwéng Di (s: Kausambr,

p: Kosambi, 1B E 7).

Chw tang tai day chia thanh hai nhém. Mdt nhém di theo vi thay tinh
théng vé Luat; nhém kia theo bac thay tinh théng vé gido phap. Co6 1an no,
ho cai nhau vé mdt nguyén tac nhé trong Luat. Ngay ca dirc Phat ciling
khéng thé ngan can ho tranh luan nhau; vi vay Ngai tir gia ho va trai qua ky
An Cu mua mua tai khu vwdn Rakkhita, gan rieng Parileyyaka. Tai dé, con
voi Parileyya dang ch& doi dirc Phat dén.

Khi biét dwoc nguyén nhan diec Thé Tén ra di, ngwdi dan vung Kiéu
Thwéng Di khéng chiu cing duwéong cho chw tang & lai. Viéc nay lam cho
chw tang nhan thirc dwoc sai 1dm cla minh va ty hoa giadi véi nhau. Tuy
nhién, hang Phat t& tai gia khdng con cung kinh ho nhw xwa, chirng nao ho
that sy boc bach 16i I1am cua ho 1én dic Phat. Thé nhwng, Ngai da di xa,
khéng cé tai do va dang trong mua An Cu; vi vay chuw tang trai qua mua An
Cu trong khd dau va vat va.

Pén cubi mua An Cuw, tén gid A Nan cung v&i nhiéu vi tang khac dén
tham viéng dirc Phat, mang theo thdng diép cla trwdng gia Cap Cb Doc (s:

3 Kiéu Thwong Di (s: Kausambi, p: Kosambi, {&E¥): tén ciia mot vuong qudc cb cua An DO ngay xua, thude
mot trong 16 quoc gia 16n duong thoi, cling la tén goi ciia mdt trong 6 d6 thi 1on, con goi 1a Kieu Hudng Di Quoc
(fBEIFE), Kiéu Thiém Ty Quéc (1BFIEREl), Cau Viém Di Quéc (EBFE), Cau Tham Ty Quic (B2 EH),
Cau X4 Di (12 &%), Cu Thuong Di (EE ), Kiéu Viém Di (15 #5), Kiéu Thuong Di (18 E M), Kiéu Thuong Di
Quéc (IBEME), Kiéu Thiém Di (15PI), Cau Diém Di (JXIF), Cau Tham Thanh (FSFH), Cau Xa Di
(&), v.v. Qudc gia ndy co chu vi khoang hon 6 ngan dam, d4t dai mau md, khi hau néng bic, ¢6 hon 10 ngoi
gia lam; tang chung deu tu tép theo truyén thong Nguyén Thiy. Trong thanh d6 c6 10 ngbi tinh xa 16n, trong do cod
tuong Phét do qudc vuong Uu Bién (s, p: Udayana, B1E) tao dung. Luc dac Phat con tai thé, quéc gia nay dbi lap
v6i Ma Kiét Da (s, p: Magadha, EE#BPE), Xa Vé (s: Sravasti, p: Savatthi, &), uy danh chin dong bdn phuong.
Trong thanh lai ¢6 khu vuon cii cua trudng gida Cau St La (p: Ghosita, E £ #), 1a noi twong truyén Thé Than (s:
Vasubandhu, 13) da timg soan Duy Thitc Luan (s: Vijianamatrasiddhi-sastra, #E3F), va cling 1a di tich xua kia
V6 Trude (s: Asallga, $EE) ting hién dwong thanh gido luan. Cin ctr vao tac pham Pai Puong Tay Vic Ky
(KEREET), hoc gia A. Cunningham suy dinh vi tri cta thanh ndy ndm & thon Kosam, phia tiy bic Jumna, thudc
Allahabad.
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Anathapillada, p: Anathapi [ ika, #713&)** va cac cu si Phat t& khéc,
thinh cdu Ngai tré vé Tinh Xa Ky Hoan & thanh X4 V&. Tai do, chw tang cui
minh dwdi chan Ngai, chép nhan moi tdi 16i cla ho. Ngai khién trach chw
tang da khéng chiu nghe [&i Ngai. Nhan dé Ngai day chung tang hay ludn
nh& rang mét ngay nao do réi ho ciing phai chét di; vi 18 dé, ho phai cham
dirt tranh luan va khéng nén lam nhw thé minh khéng bao gi® chét.

* Trwéng gia Cip C6 Ddc (s: Anathapil) lada, p: Anathapi’) Dika, ¥H0E): tac Tu Pat (s, p: Sudatta, BiE), con
goi 1a Tu Dat Pa (HiE&%), To Dat Pa (BIZ%); y dich 1a Thién Tho (Z#R), Thién Dir (FE2), Thién Thi (EHE),
Thién Cap (Z#), Thién On (ZFB); 14 vi truong gia gidu cé ciia Thanh X4 Vé (s: Sravast, p: Savattht, 1), 1a dai

than cua vua Ba Tu Nic (s: Prasenajit, p: Pasenadi, ¥ ETEE). Ong co tanh tinh nhan tir, thuong x6t ngudi ¢b doc,
thich 1am viéc b thi; cho nén ngudi doi thuong goi 6ng 1a Cap C6 Poc. Sau khi quy y voi dirc Phat, 6ng phat tam
kién tao Tinh X4 Ky Vién (p: Jetavana, #E ) cing duong Ngai.
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Ké sé 7:

Subhanupassil] viharantal]
indriyesu asal Jvutal’
bhojanalhi camattafifiu
kusttall hinaviriyal’

tall ve pasahati maro

vato rukkhall’va dubbalal’.

AEBRE G AR
THIEEFER
R T AET
i FNsIb =i
A TE AR B FT SO
an[E] = R 5548

One who beauty contemplates,
Whose faculties are unrestrained,
In food no moderation knows,

Is languid, who is indolent:

That one does Mara overthrow
As wind a tree of little strength.

Ai séng nhin tinh tuéng,
Khdéng ho tri cac céan,

An uéng thiéu tiét do,
Biéng nhéc, chéng tinh can.
Ma uy hiép ké &y,

Nhw céy yéu truéce gio.

Ké sb 8:

Asubhanupassil] viharantal]
indriyesu susallvutal]
bhojanallhi ca mattaniu’]
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saddhal] araddha viriyal
tall ve nappasahati maro
vato selall’va pabbatall.

AEBEHTF
EmEAER

R EIH
IEfEfHE
RIETRE AR S
—fMERILA

One who foulness contemplates,
Whose faculties are well-restrained,
In food does moderation know,

Is full of faith, who's diligent:

That one no Mara overthrows,

As wind does not a rocky mount.

Ai séng quan bét tinh,
Khéo ho tri cac can,

An ubng cé tiét do,

C6 Iong tin, tinh cén,
Ma khéng uy hiép duoc,
Nhw nai da, triroc gio

Trong khi trd tai vang phu can cua thanh phé Setavya, dirc Phat thuyét
hai cau ké nay lién quan dén Mahakala va ngudi anh Cilakala. Calakala,
Majhima Kala va Mahakala 1a ba anh em rudt, séng tai Setavya. Nguw®i anh
ca va nguwdi em Ut thwong di du lich nwd'c ngoai voi ¢ xe kéo véi 500 con
bd, xuat hanh hwéng vé Thanh Xa Vé, dirng lai gitba Thanh Xa Vé va Tinh

Xa Ky Hoan.
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BUDDHIST STUDIES IN PROBLEMS

“TATHAGATA”

By Takamaro Shigaraki (*)

The Ten Epithets of the Buddha

In Buddhism, It is said that there are
ten ways to call the name of a
Buddha. All of them are titles derived
of a Buddha.
However, although we say there are

from the virtues

tens names for a Buddha, in fact there
are eleven: 1. Tathagata (nyorai,

k), or “Thus Come One”; 2. Arhat,
or “One Worthy of Alms-giving”
(oogu, FEff); 3. Samyak sambuddha,
or  “Fully  Enlightened  One”
(shohenchi, IEi@4l); 4. Vidya — carana
— sampanna, or “One Having Wisdom
and Pratice” (myoogyoosoku, BA1TZ);
5. Sugata, or “Well-gone” (zenzei,
Z£E); 6. Loka-vid, or “Knower of the
World” tEs%), 7.

Anuttara, or Unsurpassed”

(sekenge,
“The
(mujooshi, #& £ +); 8. Purusa-damya-
sarathi, or “ The Tamer of Men”
(joogo joobu, AL X); 9. Sastadeva-
manusyanam, ‘“Teacher of Men and
Gods” RAER); 10.
Buddha, or “Awakened One” (butsu,
), 11. “World—

Honored One” (seson, £ &). Butin

(tenninshi,

Lokanatha, or
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NHUNG VAN DE PHAT HQC

“NHU LAI”

Thich Nhw Minh dich
Muoi Danh Hi¢u Cia Duc Phat

Trong Pao Phat, phai néi rang DPuc
Phat ¢c6 10 danh hiéu. Tat ca danh
hiéu nay déu bét ngudn tir phdm hanh
cua Phat. Tuy nhién, du chiung ta chi
néu ra 10 danh hi€u Phat, nhung that
su ¢6 dén 1ldanh hiéu: 1. Nhu Lai,
hay 1a “Pang Pa Pén Nhu Thé” (8.
Tathagata; J. Nyorai; Ch. #I%K);, 2.
Ung Cung, hay 1a “Bac Xung Pang
Cung Duong” (S. Arhat; J. Oogu; Ch.
FEft); 3. Chanh Bién Tri, hay la
“PDang Toan Giac” (S. Samyak
sambuddha; J. Shoohenchi; Ch.
IEi®4&N); 4. Minh — Hanh — Tuc hay 1a
“Déng Co6 Tri Tu¢ va Tu Tap” (S.
Vidya - sampanna; J.
Myoogyoosoku; Ch. BA4T2); 5. Thién
Thé, hay la “Bac Kheéo Pén” (S.
Sugata; J. Zenzei; Ch. #¥); 6. Thé
Gian Giai, hay 1a “Pang C6 Tri Kién
Vé Thé Gian” (S. Loka-vid; J.
Sekenge; Ch. ttf&E##); 7. VO Thugng
Si, hay la “Bac Vo6 Thuong” (S.
Anuttara; J. Mujooshi; Ch. & F+); 8.
Diéu Ngu Trugng Phu, hay “Béc Diéu
Phuc Nhitng Trugng Phu” (S. Purusa-

carana —



various Buddhist sciptures, there is
always a list of ten, some leaving off
the eleventh name, or putting the sixth
and seventh together, or merging
seven and eight. The reason the
number of epithets is always ten is
because the number ten represents the
complete and perfect teaching, thus
the ten names actually express the
idea that the epithets of the Buddha
are infinite.

The Significance Of The Tathagata

One of the epithets of the Buddha is
Tathagata. In India since ancient
times, this Sanskrit word was used to
Shakyamuni  Buddha
specifically, and then in Mahayana
Buddhism it became a term for all the
Buddhas. The word tathagata can be
divided into two component words,
either tatha and gata or tatha and

refer to

agata. The word tatha means “in this
way”, or “thusly”; the word gata
means “having gone”; and the word
agata means ‘“having come”. Thus, if
one takes the word to be tatha + gata,
it can be understood as “having gone
into suchness,” or “Thus Gone”. Or, if
one takes it as fatha + agata, it can be
understood as ‘“having come from
suchness,” or “Thus Come”. Applying
this to Shakyamuni Buddha, if taken
from the viewpoint of his having
completed the path and attained

51

damya-sarathi; J. joogo joobu; Ch.
S5 %k); 9. Thién Nhan Su, Thay
cua Tro1i va Nguoi (S. Sastadeva-
manusyanam; J. Tenninshi; Ch.
X A); 10. Phat, hay 1a “Pang Giac
Ng0o, Nguoi Tinh Thtuc” (S. Buddha;
J. Butsu; Ch. #); 11.  //Thé Tén
hay 1a “Pang Pugc Thé Gian Tén
Kinh” (S. Lokanatha; J. Seson; Ch.
it &). Nhung phan 16n kinh Phat, thi
10 danh hiéu thuong dugc nodi dén;
mot s kinh thi danh higu tht 11 bi
loai, hay 1a danh hi¢u tha 6 va thu 7
dugc dat chung nhau, hay la danh
hi¢u tha 7 va thtr 8 duogc gop lai. Ly
do s6 danh hiéu ludn luén 1a 10 béi vi
s6 10 tiéu biéu cho gido thuyét vién
dung va hoan hao, nhu vdy 10 danh
hiéu thuc su biéu 16 ¥ niém ré‘mg danh
hiéu cua Buc Phat 1a vo tan.

Y  Nghia Cua
(TATHAGATA)

Nhw Lai

Mot trong nhiing danh hi€u cia Puc
Phat 1a Tathagata. Tt thoi cb dai ¢
An Do, tir tiéng Phan nay dugc dung
mdt cach dic biét dé ton xung Puc
Phat Thich Ca Mau Ni, vé sau trong
bai Thira Phat Gido no tré thanh mot
tr danh cho tat ca Duc Phat. Chit
Tathagata c6 thé duoc phan ra thanh
2 tr cAu tao, hodc la fatha va gata,
hodc 1a tatha va agata. Chit tatha c6



perfect enlightenment, he can be
understood as the Thus Gone One. On
the other hand, if taken from the point
of view of stories that describe the
birth of the Buddha, it seems more
appropriate to perceive him as the
Thus Come One. Thus Shakyamuni as
at the same time both a person who
has gone into Suchness and a person
who has come from Suchness — a
person who having gone thusly thus
comes, who having come thusly thus
goes.

In the later development of Buddhist
doctrine,  these ways  of
understanding Shakyamuni resulted in
different understandings of the path of
Buddhism. From the viewpoint that
understands Shakyamuni as the Thus
Gone One, Shakyamuni
perceived as a role model and guide
for us, from which developed the
teachings of the Path of Sages which
focuses on the homeleaver, or
monastic. From the viewpoint that
understands Shakyamuni to be the

two

became

Thus Come One, Shakyamuni became
perceived as our savior, and this was
the basis for the development of Pure
Land teachings which focus on the
householder, or lay person.
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nghia 1a “trong cdch nay” hay “nhu
v@y”; chit gata c6 nghia 1a “da di”
(gata 1a phan tr qua khir cua dong tur
can gam: di); va chitr agata c6 nghia la
“da dén”. Viy, néu ta ghép nhiing tir
lai v6i nhau dé ciu thanh tatha +
gata, thi nd ¢ thé dugc hiéu 1a “sau
khi da di vao chan nhw,” hay “Da bi
Nhw Vay”. Hodc, néu ghép tatha +
agata, thi n6 c6 thé duoc hiéu 1a “sau
khi dén tir chdn nhw”, hay “Pd Pén
Nhw Vdy”. Ap dung cach phan tich
v61 Bic Phat Thich Ca Mau Ni Phat,
néu ldy quan diém 13 sau khi Ngai
hoan tit con duong tu Pao va dat dén
sy toan giac, Puc Phat cé thé duoc
hiéu nhu 1a Pang Pa Pi Nhu Vay.
Trai lai, néu 1y tr quan diém cua
nhitng truyén mo td sy dan sinh cua
buc Phat, thi xem ra that thich hop
dé chap nhan Ngai 1a Nguoi Pa Dén
Nhu Vay. Nhu vay, btac Thich Ca
Mau Ni cung lac ¢6 hai tinh chat, mot
con nguoi di vao chan nhu va mdt con
ngudi dén tir chan nhu - mot Con
Nguoi Pa Pi Nhu Vay va Pa bén
Nhu Vay, mét Con Nguoir ba Pén
Nhu Vay va ba bi Nhu Vay.

Trong giai doan phat trién hau ky cua
gido phap Phat gido, hai cach dé hiéu
16 vé Puc Thich Ca Mau Ni nay 14 két
qua cta nhiing kién giai khac nhau vé
Pao Phat. Tu quan diém kién giai
buc Thich Ca Mau Ni 1a Nguoi Pa bi



The Development of Buddha-body
Theories

However, these  views of
Shakyamuni developed further after
his death (or Parinirvana). The content
of the teaching he left behind, as
something that is

universal, was called the Dharma-
body (hosshin: %5). In contrast to

this, the person of the physical
Shakyamuni was considered to be of
this limited secular world and was

called the live body (shoojin: % 5).

This is called the two-body theory of
the buddha’s body. Eventually in
Mahayana Buddhism this theory was
developed even further, with the goal
of Buddhism-ultimate Truth, or
Dharma-nature, or Suchness — itself

eternal and

being taken as the Dharma-body, and
Shakyamuni  being called the

“accommodative body” (oojin: FEH)

as the manifestation of the Truth or
Dharma-body appearing in this world
in order to save human beings. In
addition, the idea of a “reward body”
(hoojin: #% &) came to be discussed as
an entity between the Dharma-body
and accommodative body. This body

also saves beings, creates Vvows,
strives in practice, and as a reward
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Nhu Vay, buc Thich Ca Mau Ni tré
nén dugc biét dén nhu Mot Nhan Vat
Tiéu Biéu va 1a vi dit din cho chung
ta, tr do gido ly vé Thanh Pao duoc
phat trién ma trong diém 1a nhimg
ngudi xuit gia, hay nhimg tu si. Tu
quan diém kién giai rang Puc Thich
Ca Mau Ni 1a Nguoi Pa Pén Nhu
Vay, thi Ngai da dugc xem nhu la Vi
Ctru Do chung sinh, va day 1a nén
tang cho sy phat trién gido dién Tinh
Do iy con ngudi thé tuc, hay cu si
1am tiéu diém.

Sw Phat Trién Nhitng Ly Thuyét
Phét Than

Tuy nhién, nhitng quan diém vé Puc
Thich Ca Mau Ni nay dugc phat trién
thém ntra sau khi Ngai Nhap Diét hay
la Nhap Niét Ban (parinirvana: bat
niét ban). Noi dung gido 1y Ngai dé
lai, nhitng gi thuéc vinh ciru va phd
quat, thi duoc goi la Phap Than
(hosshin: 3% &). Trai lai, con nguoi vat
1y cia Ptrc Thich Ca Mau Ni duoc
xem 14 ctia thé gidi pham tuc hitu han
nay va dugc goi la sanh than (shoojin:
% &). Piéu nay duoc goi 1a thuyét hai
than cta Phat than. Tham chi, trong
Dai Thira Phat Gido 1y thuyét nay con
phat trién xa hon . V&i muc tiéu cua
Pao Phat dé chimg ngd Sy That
Tuyét D6i, hay 1a Phap Téanh, hay 1a



becomes a Buddha. This is the
structure of the three-body theory of
the Dharma-body, reward body and
accommodative body.

If this structure is put together with
the above mentioned concepts of the
Thus Gone One and Thus Come One,
the Dharma-body as ultimate Truth
aligns with concept of the Thus Gone
One, and the reward body and
accommodative body represent the
arrival out of the Thus Gone One, and
the reward body and accommodative
body represent the arrival out of
ultimate Truth as the Thus Come One.
However, even though the reward
body 1is said to possess physical
characteristics, its arrival occurs in a
transcendent local that is far removed
from this phenomenal world. It is the
accommodative body, rather, that can
be said to be the Thus Come One who
truly arrives in response to (the needs
of) this phenomenal worldly realm are
spoken of through the use of a dual
structure.

Now, some espouse the opinion that
by putting the Buddhist theory of the
three Buddha bodies together with the
Christian theory of the Trinity of God,
we can see the commonality of both.
That is, Christianity teaches the unity
of the three persons, God the Father,
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Chan Nhu — tu tinh dugc xem 1a Phap
Than, va con nguoi cua Buc Thich Ca
Mau Ni duoc goi 1a Ung Than (oojin:
F& &) d6 1a sy hién 10 chan 1y hay
Phap Than xuat hién trong thé gian dé
cuu do loai nguoi. Hon nita, y niém
vé mot Bao Than (hoojin: & &) duoc
luan ban nhu 12 mot thuc thé giira
Phap Than va Ung Than. Than nay
cling la than ctru @6 chung sanh, tao ra
nhitng 161 thé nguyén, nd luc tu tap,
va la mot cong dhc dé thanh Phat.
Pay chinh 14 co cdu cta 1y thuyét 3
than 1a Phap Than, Bao Than, va Ung
Than.

Néu co cdu nay dugc dit ciung véi
nhimng khai niém duoc dé cap & trén
vé Nguoi Pa Pi Nhu Vay va Nguoi
Pi Pén Nhu Vay, thi Phap Than la
Chan Ly Tuyét D6i sanh véi khai
niém Nguoi Ba D1 Nhu Vay, con Bao
Than va Ung Than tiéu biéu cho sy
dén ngoai chan 1y tuyét d6i nhu la
Nguoi dén Nhu Vay. Tuy nhién, diu
cho bao than duoc cho la s& hitu
nhiing tinh chat thudc vé vat 1y, su
dén cua n6 chi xay ra trong mot cdi
siéu viét nghia 1a né chuyén di tir noi
cach xa thé gidi hién tuong nay. Pung
hon, d6 14 Ung Than ma ta c6 thé noi
réng Nguoi Pén Nhu Vay that sy la
dén trong sy phan hdi nhitng nhu cau



his son Jesus Christ, and the Holy
Spirit. In the idea that this Christian
theory can be compared to the
Buddhist teaching of the three bodies,
the Dharma-body is God the Father,
the reward body is the Holy Spirit,
and the accommodative body is Jesus
Christ. Certainly both Buddhism and
Christianity are similar in their
thinking regarding the arrival in the
phenomenal world of an ultimate and
transcendental being; however, going
this far to put the two together seems
a bit of a far-fetched idea.

Over time the Buddha body theory
was further debated and divided into
various stands. However, among those
theories, in what follows I will focus
my attention on ideas about Amida
Buddha as the reward body.

Doran’s Two Types Of Dharma-
body

In regards to the idea of the Tathagata,
the Chinese (master) Donran (Ch:
Tanluan, 476-542) talked about two
kinds of Dharma-body: the Dharma-
Dharma-body (hosshoo
hosshin M%&) and the expedient
means Dharma-body (hooben hosshin

F{EZEH). In the concept of the
the

nature

Dharma-nature  Dharma-body,

term “dharma-nature” can also be
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cua thé gidi hién tugng nay dugc noi
1én nho sy hitu dung ctia co cau nhi
nguyeén.

Bay gio, vai quan diém tan dong cach
dit 1y thuyét ba than Phat cta Pao
Phat cung véi than hoc Co Pdc Gido
vé Ba Ng6i Chua Troi, thi chung ta co
thé thiy tuong tu cua ca hai. Gido ly
Co Ddc thuyét giang vé su ddng nhat
thé ciia Ba Ngoi, d6 1a Chua Cha la
mot thyc thé tuyét d6i, Chia Con
Jesus Christ, va Thanh Than. Trong ¥
tudng do, than hoc Co Pdc Gido cod
thé duoc so sanh voi gidgo Iy vé ba
than ctia Phat Gido: Phap Than tuong
ung voi Chua Cha, B4do Than véi
Thanh Than va Ung Than véi Jesus
Christ. Tat nhién c4 Phat Gido 14n Co
Pbc Giao thi chi giong nhau trong tu
duy khi ho cing chip nhan mot dang
siéu viét va toi thuong di dén trong
thé gio1 hién tuong; Tuy nhién, di xa
hon khi dat ca hai bén nhau thi duong
nhu c6 it nhidu cudng diéu trong
trong tu duy.

Qua thoi gian,thuyét Phat than da di
xa hon trong tranh ludn va dugc phan
chia thanh nhiéu luan diém khac nhau.
Tuy vay, giita nhitng luan thuyét nay,
to1 s€ dat trong diém su cht tim vao
nhitng y tudng xem Puc Phat A Di
ba nhu la Bao Than trong nhiing
trung dan sau day:



called reality (jissooE#H) or Suchness

(shinnyo E#), and it refers to the

highest good that is beyond form, or
eternal truth. That 1s, the Dharma-
nature Dharma-body corresponds to
the Dharma-body, the original word
for expedient means is upaya,
meaning to arrive. It is an excellent
means for guiding people to the truth,
and it takes a form. It corresponds to
the reward body in the above three
Buddha body system, or, in more
concrete terms, it 1S Amida Buddha.
In other words, the Dharma-nature
Dharma-body is without form or color
and thus refers to the ultimate truth
that is beyond human reckoning or
representation, while the expedient
means Dharma-body refers to that
ultimate truth turning toward us
human beings and
appearing as Amida Buddha, who
made forty-eight vows and takes the

arriving  or

form of limitless light and limitless
life.

In terms of the bove mentioned ideas
of the Thus Gone and the Thus Come,
it can be said that the Dharma-nature
Dharma-body is the Thus Gone and
the expedient means Dharma-body
signifies the Thus Come. Further,
according to Donran, in this dual
relationship the expedient means the
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Hai Loai Phap Than cua ngai Dam
Loan

Vé mait vy niém Nhu Lai, Pai Su Dam
Loan cua Trung Hoa (Tanluan; € #;
476-542) da dé& cap dén hai loai Phap
Than 1a Phap Ténh Phép Than
EMEE)
Phuong Ti¢én Phap Than (hooben
hosshin 5 E%£5&). Trong khai niém
Phap Tanh Phap Than, thuat ngir
“dharma-nature” ciling c6 thé dugc goi

(hosshoo  hosshin va

that tudng (jissooE#H) hay chan nhu
(shinnyo E0), va n6 am chi sy hoan
my¥ nhit vuot ngoai hinh tudng, hay 1a
chén 1y tuyét d6i. Nghia 13, Phap Tanh
Ph4dp Than tuong xtng v&1 Phap
Than, tr goc cia phuong tién la
upaya, c6 nghia 1a di dén. P6 1a mot
phuong tién tuyét voi danh cho nguoi
dan duong di dén chan 1y, va nhan lay
mot hinh tudéng. Va noé phu hop voi
béo than trong hé théng ba than &
trén, hay la trong nhiing thuat ngir cu
thé, d6 1a Puc Phat A Di Pa. Trai lai,
Phap Ténh Ph4p Théan thi khong co
hinh thirc hay mau sic va nhu vay chi
dén chan 1y tuyét ddi, diéu d6 vuot ra
ngoai sy tu duy hay 1a tiéu biéu cia
con nguoi, trong khi phuong tién
Phap Than nham dat chan 1y t6i hau
roi hudng quay vé loai nguoi ching ta
va dén hay xuét hién nhu 13 Pac Phat
A Di ba, vi Phat phat 48 101 thé



Dharma-body arises only because it is
based on the Dharma-nature Dharma-
body, the
Dharma-body can be perceived only
through the expedient means Dharma-
body. Although these two differ from
each other, they cannot be separated;
although they are a single entity, they
are not the same thing. This can also

and Dharma-nature

be expressed from the standpoint of
religious symbolism, in which it can
be said that the Dharma-nature
Dharma-body as the Thus Gone is the
transcendent good or truth that can
only be symbolized or indicated, and
the expediend means Dharma-body as
the Thus Come is that symbol or
expression itself.

Shinran’s Understanding

In Shinran’s writings also we can
clearly see this kind of thinking about
the Thus Gone and the Thus Come,
Dharma-body
expedient means Dharma-body. In his
Jinen hooni hoogo (On Jinen Hooni

BRAMARE), Shinran says that the

Thus Gone and the Dharma-nature
Dharma-body are Jinen hooni. In the

Dharma-nature and

term Jinen hooni, the word ji (“of
itself”) is the state of not-self wherein
any attachment to self has been
abandoned; it 1s without form and
expresses the ultimate truth that
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nguyén va nhan liy hinh tuéng anh
sang vo luong va tudi tho vo luong.

Trong nhiing thuat ngit vé nhiing ¥
niém Pi Nhu Vay va Pén Nhu Vay
duoc dé cap ¢ trén, co thé néi ré“mg
Phéap Tanh Phap Than 1a Bi Nhu Vay
va phuong tién Phap Than c6 y nghia
Pén Nhu Vay. Hon nira, theo Ngai
Pam Loan, trong mbi lién quan nhi
nguyén nay thi phuong ti¢én Phép
Than khoi 1€n chi boi vi nd duoc dat
trén can ban Phap Tanh Phap Than, va
Phap Tanh Phap Thén co thé dugc
linh hoéi ngang qua phuong ti¢n Phap
Than. Mic du hai diéu nay khong
gidng nhau, nhung ching khong thé
tach ro1 nhau; mac du ching la mot
thuc thé don lap, nhung chiing khong
phai cung 1a mot. Pidu nay ciing co
thé biéu 10 tIr su lap cudc cua chu
nghia biéu tuong ton gido, ma trong
d6 no6 co thé dugc phat biéu rang Phap
Tanh Phap Than nhu 1a P1 Nhu Vay
la sy hoan m¥ siéu viét hay chan 1y
ma chi co thé dugc biéu tuong hoda
hay duoc ngu y, va phuong tién Phap
Than nhu 1a Pén Nhu Vay 1a biéu
tuong do6 hay la tu no6 biéu 16.

Kién Giai Ciaa Ngai Than Loan

Ciing nhu vay, trong nhiing trudc tac
cua Ngai Than Loan (Shinran 1173-
1262) chung ta c6 thé thiy mot cach
rd rang loai tu duy vé Di Nhu Vay va



interpenetrates and fulfills universe.
The word nen (“thus” or “just as it
1s”’) expresses the idea that this truth is
without end and is always working
towards us. The word hooni also
overlaps with jinen and refers to the
movement of the truth in response to
us. Thus jinen hooni corresponds to
the concepts of Thus Gone One and
Dharma-nature Dharma-body seen
above. For Shinran, Amida Buddha
taught as a means or method to show
us the world of jinen hooni,and
Amida Buddha is, in relation to jinen
hooni, nothing other than its symbolic

expression.
However, regarding the relation
between = Amida Buddha and

Shakyamuni, Shinran understood that,
taking it from Shakyamuni to the
direction of Amida Buddha, the
appearance of Shakyamuni in this
human realm was solely for the
purpose of teaching us of the
existence of Amida Buddha. Or,
taking it from Amida Buddha to the
direction of Shakyamuni, Amida
Buddha’s arrival and appearance
closer to the human
Shakyamuni. Thus, while Shinran
apprehends both Amida Buddha and
Shakyamuni to be in a mutually
corresponding relationship, he also

realm 1s
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Dén Nhu Vay, Phap Tanh Phap Than
va phuong tién Phap Than. Trong tap
Tw nhién phap nhi phap ngit (On
Jinen Hooni BAEMEFE), ngai Than
Loan noi rang Di Nhu Vay va Phap
Tanh Phap Than la tw nhién phap nhi
(Jinen HooniB#AA®). Trong thuat
ngit jinen hooni, chit ji (“cua ty no”)
1a trang thai vo ngd noi ma bat ky su
chép thi nao vé ngd duogc xa bod; nod
khong c6 hinh tuéng va né hién 10
chén Iy tuyét ddi né tham nhap va day
khip vii tru. Chit nen (“nhu vay” hay
“hét nhu né 13”) dién ta y tuong rang
chan ly nay khong c6 tan cung va luon
lubn cung lam viéc véi ching ta.
Ciing vy, chit hooni gbi v6i jinen va
nham dén sy van dong cua chan ly
trong su dap tra lai ching ta. Nhu vay,
cu nglt tw nhién phap nhi (jinen
hooni) tuong Ung vo&i khai niém
Nguoi b1 Nhu Vay va Phdp Tanh
Phdp Than da thdy ¢ trén. D6i voi
Ngai Than Loan, buac Phat A Di ba
da day nhu la mdt phuong tién hay
phuong phap dé trung bay cho chung
ta thé gidi cta jinen hooni, va trong
mdi quan hé véi jinen hooni, Puc
Phat A Di Da khong c6 gi khac hon 1a
su dién ta biéu twong ctia no.

Tuy nhién, khi nhan ra mbi quan hé
gitta Puc Phat A Di Ba va Buc Thich



Understands Sakyamuni in unity with
Amida.

The Teaching of Path of Sages and the
Pure Land Teaching

Concerning this matter of the ultimate
truth “coming thusly” (nyorai suru)
into this mundane phenomenal world,
I would like to contrast the positions
of the teachings of the Path of Sages
and the Pure Land teachings
especially the Buddhist paths of the
Zen sects and Joodo Shinshuu.

As indicated by the phrase “directly
pointing to the mind, see your nature
and become a Buddha”, said to be the
words of Bodhidharma, in the Zen
sects the Buddhist path is a path in
which one need only see one’s true

Buddha.
differences

nature and become a
Although there
between Sootoo Zen and Rinzai Zen,
it is a teaching of going beyond words
and scriptures, suddenly pointing to
the human mind, and thereby
“awakening” to the fundamentally
pure nature, or Buddha-nature, that
one is originally endowed with. This
original nature, from the perspective
of the above Buddha body theory, is
the Thus Gone and the Dharma-body.
But in the development of this
experience of “awakening”, there is

arc
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Ca Mau Ni, ngai Than Loan di kién
giai rang, ldy mdi quan hé tr Puc
Thich Ca Mau Ni dén phuong vi cia
Dtic Phat A Di Da, thi sy xuét hién
cua buac Thich Ca Mau Ni trong canh
gidi loai nguoi 12 doc nhat vi muc
dich giang day cho chung ta sy hién
hiru cua Puc Phat A Di ba. Hay 13,
ldy méi quan hé tir Pic Phat A Di Pa
dem dén phuong vi DPtic Thich Ca
MaAu Ni, thi Sy dén va xuét hién cta
Ptc Phat A Di Pa gan giii v6i canh
giol loai nguoi hon Pic Thich Ca
Mau Ni. Nhu viy, trong khi ngai
Than Loan kién giai ca hai Puc Phat
A D1 ba va Btic Thich Ca Mau Ni tré
thanh mdi quan hé tuong tac 14n nhau,
ngai cling kién giai rang Ptc Thich
Ca Mau Ni trong sy hop nhat véi Puc
A Di ba.

Giao Ly Thanh Pao Va Giao Ly
Tinh Do

Lién quan dén van dé Chan 1y tuyét
d6i nay, “dén nhu vay” (nyorai suru)
1a vao thé giéi hién twong pham tuc
nay, t6i mudn lam tuwong phan nhimng
vi tri cua gido 1y Thanh Pao va gido
Iy Tinh B dac biét 1a Phat dao cua
Thién Toéng va Tinh P Chan Tong
(Joodo Shinshuu).

Nhu di diém chi bang ct ngit “truc
chi nhan tdm kién tanh thanh Phat” —



no discussion of it in terms of any of
the Buddha bodies. It is suddenly
perceiving one’s original nature and
“awakening” or becoming
“enlightened”. It is in this perceiving
of one’s nature that one is able to
become a Buddha. This indeed is the
path of “directly pointing to the mind,
see your nature and become a
Buddha.”

In contrast to this, the Buddhist path
according to Shinran and Shinsh? is
made clear in the following statement
by Shinran:

“This  Tathagata pervades the
countless worlds; it fills the hearts and
minds of the ocean of all beings.”
(Yuishinshoo  mon’i  [Notes on
“Essentials of Faith Alone”; CWS,
461])

In the midst of the minds and lives of
all human beings, Amida Buddha has
arrived and abides, and this path aims
at deeply “awakening” to this truth.
The difference between the Zen
schools and Shinshuu is that the Zen
schools speak of the nature of the
mind of human beings and suddenly
perceiving the truth, the original
nature of the human accomplishment
of the “awakening” experience, the
recitation of the name of Amida
Buddha as the reward body is
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chi thang tdm nguoi thay tanh thanh
Phat — dugc cho 1a thién ngit cua T
Bd Dé Pat Ma, trong Thién tong Phat
dao 1a mot con dudng trong d6 nguoi
ta khong nhimg can thiét dé thiy duoc
chan tanh ma con tré thanh modt Vi
Phat. Mac du co su khéac biét gita
Thién Tao Pong (Sootoo Zen) va
Thién Lam Té (Rinzai Zen), d6 1a thtr
thuyét gido vuot qua ngdn tir va kinh
dién, d6t nhién chi théng vao tam
ngudi, va nhd d6 “ngd” ban tinh thuan
tinh, hay l1a Phat Tinh, ma ngudi ta sé
hiru tr nguyén thay. Ban lai dién muc
nay, tir vién anh cua ly thuyét Phat
Than ké trén, d6 1a Pi Nhu Vay va
Phép Than. Nhung trong su phat trién
cua kinh nghiém “ngd” nay, thi khong
luan ban vé nd bang nhitng thuat ngi
ctia bat ky Phat than nao. Bdng dung
thay duoc ban lai dién myc va tro nén
“thtrc tinh” hay “gidc ngd”. Do 1la
béng sy nhan ra ban tinh nay ma
nguoi ta ¢ thé tré thanh mot Vi Phat.
Qua that ddy 1a con duong “chi thing
tam ngudi thdy tanh thanh Phat.”

Di nguoc lai diéu nay, theo ngai Than
Loan Phat dao duoc lam cho sang to
trong 101 thuyét gido ctia ngai sau day:

“Pirc Nhu Lai toa khip vo sb thé gidi;
Ngai duoc chtra ddy trong trai tim va
trong tAm cua tat ca chiing sanh nhiéu
nhu nudc trong bién 16n”.



considered the sole act; and when my
saying of the name, the Nembutsu,
directed toward the Buddha is turned
around, the I hear the calling voice of
Amida Buddha, from the Buddha to
me. It is precisely through this
reversal of direction of the Nembutsu
and my hearing of Amida Buddha’s
calling voice that the “awakening”
experience, or shinjin, is attained.
Shinran said, “attaining Buddhahood
through the Nembutsu: this is the true
essence of the Pure Land way”
(Nyuushutsu nimonge [Hymn of the
Two Gateways of Entrance and
Emergence; CWS p.629]), explaining
that the nembutsu and Shinjin are one
and the same.

Thus the difference between the path
of the Zen schools and Shinshuu is
that, although both seek the
attainment of the ‘“awakening”
experience, the Zen schools do not
speak of any Buddha body in respect
to the central act or a (psychological)
turning point, but Shinshuu speak of
Amida Buddha, who 1s the reward
body as Tathagata, as the central act
and the (psychological) turning point.
Herein can be seen the special
character of the Buddhist path of both
Zen and Shinshuu. And, as we saw
above, this can also be said to be a
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(Duy Tin Sao Vin Y Yuishinshoo
mon’i [CWS, 461])

Trong tim va mang song cia tat ca
loai nguoi chung ta, Buc Phat A Di
Pa di dén va an trG, va con dudng
nay c¢6 muc dich tham sau la *“ ching
ngd” chan ly. Su khac biét gitra tong
phai Thién va tinh d6 1a Thién tong
n6i vé ban chat ctia tim con ngudi va
chot nhan ra chan ly, ban lai cia su
hoan thanh con nguoi vé kinh nghiém
“ng0”, sy doc tung danh hi¢u ctua Phat
A Di Pa nhu Ia bao than dugc xem
nhu 1a hanh vi don ddc; va khi 161 no1
cta toi vé danh hiéu, sy niém Phat,
tryc tiép hudng dén duc Phat duoc
truyén chung quanh, tdi nghe tiéng
goi cua Phat A Di ba, tur dtrc Phat dén
t6i. That chinh x4c qua su thay doi
phuong hudng niém Phat va téi nghe
am thanh kéu goi cua Pic Phat A Di
Pa d6 1a da dat dén kinh nghiém
“ngd”, hay Tinh P9. Ngai Than Loan
no1, “dat Phat qua nho niém Phat: Day
1a cbt tuy su that cia con duong Tinh
bo vay.” (Nhdp xudt nhi moén ké:
Nyuushutsu nimonge [CWS p.629]),
va ngai giai thich ring Niém Phat va
Tinh Do cung 1a mat.

Nhu vay, su khac biét gitra con duong
cta Thién tong va Tinh D0 1a & chd
d6, mic du ca hai tim kiém va dat
kinh nghiém “ng¢”, Thién tong khong
no6i vé bat ky Phat Than ndo trong su



difference between the teaching of the
Path  of Sages, which sees
Shakyamuni as a role model and
guide who is Thus Gone, and the Pure
Land teaching, which takes him to be
a savior who is Thus Come.

(*) Takamaro Shigaraki is Chairman of
the Board of Directors Bukkyoo Dendoo
Kyookai

Ch. = Chinese
J. = Japanese
S. = Sanskrit
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ton trong doi voi hanh vi chinh hay
mot diém quay vé thudc tam 1y hoc,
nhung Tinh D6 no6i vé Puc Phat A Di
ba, 1a b4o than 1a Nhu Lai, khi hanh
vi chinh va diém quay thudc tdm ly
hoc. O day, ching ta c6 thé thiy tinh
chat dic thu cua Phat dao, ca Thién va
Tinh D9. Nhu chung ta da thay & trén,
diéu nay ciling c6 thé néi 1a co su khac
nhau gitta gido ly Thanh Pao xem
buc Thich Ca Mau Ni nhu 1a Nhan
Vat Tiéu Biéu va Nguoi chi dan cho
nhirng ai P1 Nhu Vay, va gido 1y Tinh
b0 nhan Ngai la Vi Cau Do cho

nhimg a1 DPén  Nhu  Vay



SU T HONG

Tan Méng Tty

Sw héng (¥#%l), hay sw tir héng (Ki+ %), 1a tiéng réng cla con sw tlr, ty du cho sy thuyét
phap cutia dirc Phat hung diing nhw tiéng gam cla chua té son 1am lam chan ddng ca v tru,

can khon. Nhw Théng Man Kinh (s: Srimala-sil\ha-nada-sitra, BSE#E, 1 quyén, hién con,

Taishd 12, 217, No. 353, do Cau Na Bat Pa La [s: Gulabhadra, 3R BBEK FE7&, 394-468] dich) con
c6 tén goi khac 1a Thédng Man Sw T& Héng Nhat Thwa DPai Phwong Tién Kinh
(BEBETFH —RAHFEL), Sw Te Héng Kinh (Bi¥% #&), Thdng Man Suv T& Héng Kinh

(BB TW ), Sw Tk Héng Phwong Quang Kinh (B 7% 75 E#E), Thang Man Pai Phwong
Tién Phwong Quang Kinh (8 K5 {8 5 E#), v.v. Day la kinh dién xién dwong o nghia cla
Nhat Thira Chan That (—3kIE &) va thuyét vé nghia ctia Nhw Lai Tang Phap Than (23R &)
thdng qua tiéng réng sw tlr hung hén cta Phu Nhan Thang Man (s: Srimala, B$&). Thdng Man
la con gai cla vua Ba Tw Nac (s: Prasenajit, p: Pasenadi, JKHiE) nwéc Kidu Tat La (s:
Kausala, p: Kosala, f&#E#), sinh ra tai Thanh Xa Veé (s: Sravastr, p: Savatthr, S&), |on 1én

lap gia dinh lam Hoang Hau cla vua Hirvu Xung (&), quéc vuwong nuwéc A Du Xa (P iR ES).

Theo I&i khuyén cla phu than, ba quy y va rat tham tin Phat phap. Sau khi dirc Phat 1am chung,
ba phat ba dai nguyén, tuyén xwéng tw twédng Nhat Phat Thira théng qua Kinh Thdng Man.

Cung voi Kinh Duy Ma (s: Vimalakirti-nidesa, #EE#), Kinh Phap Hoa (s: Saddharma-
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pulllarika-siitra, SEZE), v.v., kinh ndy dwoc phd bién rong trong tang I&p tai gia. Dac biét, tai
Nhat Ban, kinh ndy dwoc xem nhw 13 kinh dién ho quéc.
Kinh giai thich vé tiéng réng cla con sw t rang: “Nhw Lai Ung Bang Chénh Giac chanh sw

ttr héng, nga sanh di tan, pham hanh di I4p, sé& tac di bién, bat tho hau hiu; thji ¢ Thé Tén, di

sw tor héng y w liéu nghia
(MNREEEBERMFE, RECE, BTEIL. FMECH. TZRE. BHIHE. A FHAR
T %, duc Nhw Lai Ung Pdng Chénh Giac dung la tiéng réng cua con sw ti, sw sanh khéi cla
ngé da chdm dut, pham hanh da Iap, nhitng viéc can lam da lam xong, khéng con chiu sw tai
sanh vé sau; cho nén, dirc Thé Tén lay tiéng réng cda con sw t&r dé nuong vao dady ma hiéu
nghia).”

Trong Duy Ma Cat Kinh, Phdm Phat Quéc (B &) cé doan: “Sw t&r héng vé Uy am da,
pham s& ngén thuydt bat Gy quén ta di hoc, du sw t& hbéng chung tha ha chi
WTHEREtH., LERTERMES, MW THURET 2, tiéng rong cua con sw tr la 4m
thanh khéng so hai, pham giéo thuyét ciia ngai néi ra déu khéng so gido hoc khac cda ching ta
dao, gibng nhu tiéng réng ctia con sw tir lam cho céc loai thu déu phai thén phuc).”

Ngoai ra, sw tr héng con dwoc dung dé vi cho am thanh chri méng ngudi khac clia nguoi

vo hung div. Trong dan gian van thwong dung tir “Ha DPéng Sw Héng (GRISR ¥, tiéng rong cla
con sw tr Ha Péng)’, vén phat xuét tir trong Dung Trai Tuy But (RE5FEZ) quyén 3, phan Tran

Quy Thuwong (BRZE%) ctia Hong Mai (358, 1123-1202) nha Téng.

Dwéi thdi Bac Téng cdé mdt van nhan tén Tran Quy Thuong, tw xwng la Long Kheo Cuw ST
(BEE %), thwong vui vé tiép dai khach quy, thich giao du véi cac ki niv; tuy nhién, vo 6ng ho
Liéu, 1& nguoi rat hung div, thuwong hay la rdy chdng. C6 hém no, ngudi ban than 1a Té Déng
Pha (BX33%, 1036-1101) khiéu khich Quy Thwdng di choi xuan. Ba vo so chdng minh di choi
v&i hang k§ ni» nén khong cho phép dng ra bwdc khdi nha; tuy nhién, ho Tran bao dam va hira
hen 1a néu c6 ky ni¥ thi sé chju hinh phat thich dang; nhd vay ba ho Liéu méi chap thuan. Vé

sau, ba biét dwoc chdng cé &n choi véi cac ky niv, nén phat danh don. Quy Thudng so bi danh,

tha thiét cau xin tha tdi va chiu quy phat bén b& h6. Té Pong Pha ghé thdm, chirng kién sw tinh
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nhw vay, cdm thay si nhuc cho dang dai trong phu nam ttr, bén qué trach ba ho Liéu; tir d6 ca
hai bén bat dau cai va nhau. Cudi cung, ba biét dwoc sw viec Dong Pha da du dé chdng choi
v&i cac k§ niv, rdi lai con dén can thiép vao chuyén riéng ctia gia dinh minh; cho nén, ba tirc

gian I&n tiéng dudi 6ng ra khoi nha.

Nhan su viéc ndy, Té Bong Pha cé lam bai tho rang: “Long Kheo Cu ST diéc khéa lan, dam

khéng thuyét hitu da bét mién, hét van Ha Déng sw tir héng, tru truong lac thi tdm mang nhién
(EEBLTRAB, AZRERTE. ZEARMFH. EBEFOER, Long Kheo Cw ST cing
dang thuong, dam khéng luén cé subt dém truong, chot nghe Ha Péng sw tir réng, gay chéng

buéng tay tdm hoang lién).” Ba ho Liéu vén nguwoi Ha Déng (GIXR), cho nén Ha Péng sw tir
CAR¥E¥) dwoc dung dé vi cho ba. V& sau, Uéng Dinh N6t GEZH, ?-?) nha Minh soan tac
phadm Sw Hbng Ky (¥%52) cling dwa trén bai tho ctia T6 Dong Pha.

Trong Idng van s& cung cho chi em gai dwoc thau tap trong Phat Mén Gian Lwgc Cong Van
Thién Ban (P92 BLE A, ban chép tay d& nam Phat Lich 2509 [1965], At Ty) cta C6 Dai
Ldo Hoa Thwong Thich Twong Wng (F#HFE, hay Tam Giai [/0v#]), nguyén tra tri Chiia Tw
Quang (EY3F), Hué, cd cau “cach pham thanh Théanh, téc ding sw héng chi lam

(BEFLRKEE, REMM 2 K)’, nghia 1a khi da chuyén héa pham tam thanh bac Thanh thi s& mau

chéng dwoc 1én khu rirng c6 tiéng rong thuyét phap cla sw tk, tirc la dwoc giac ngd, giai thoat.
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BUGC CHAN CUA PHAT GIAO VIET NAM
TAI HOA KY ]
NHIN THEO GOC PO LICH SU

Lé Pinh Cai

Léi Mé dau: Bai viét niy khong thé dugc coi 1a mot bai bién khao dung nghia, vi dugc hinh thanh trong diéu
kién han hep cua tu ligu.

Trong 15i mé dau cia cudn sach “Phat Giao My” (tap 1) Gido Su Tran Quang
Thuan tam sy ... Toi cir dan do mai khong biét phai dat tén cho quyén sach nay
nhu thé nao cho no6 xung hop véi ndi dung. Phat Gido tai Hoa Ky? Phat Gido My ?
Phat Gido tai Hoa Ky noi lén cac gidao phai Phat Giao tur xa dén dang hoat dong tai
M, trong khi Phat Gido My biéu hién mau sic dic thu cia nén Phat gido dung hop
v6i truyén thong lich st van hoa ctia nhan dan Hiép Chung Qudc (1)

Poc hét “Phat Gido My” (tap I, II) cua Gs Tran Quang Thuén, ngudi viét cam
nhan duoc su dan do va ngan ngai cua tac gia khi phai dat tén cho dwra con tinh
than ctia minh. Con riéng ngudi V1et bai nay khi chon twya dé ,,Buéc Chan Cua Phat
Gido Vi¢t Nam Tai Hoa Ky* 1a cd y gi61 han lai mot gbc canh trong toan canh
,,Phat gido My* rong 16n ma nha Phat hoc Tran Quang Thuan da moi goi chung ta
budc vao.

I-) Phat Giao DPi Vao Xa Hoi Phuwong Tay:

Cach day hon 25 thé ky, tai An Do, Phat giao xuat hién nhu 12 nguén anh sang
choi loa dan dat nhan loai ra khoi nhimg mé lam cua kién thirc mang tinh than
thoai. Phat gido lay Bi, Tri, Diing dé dbi lai vdi bao luc, han thu va hén yeu, ton
trong su that, binh déng, dé cao sy van dung cua ly tri dé tim vé chan 1y, khong ap
dat, khuyén du, thuyét phuc hay than thanh hoa déng tdi cao (Ta la Phat da thanh,
cac nguoi la Phat s€ thanh). Phét gido dé di vao long nguoi, dé hoa dbng Vo1 cac
cong dong xa hoi trong diéu kién vin hoa khéc biét, vi the ta d& thdy va thuong
nghe n6i dén Phat gido An Do nhu 13 cai ndi, nhu 13 noi xuat phat. Nhung khi Phat
gido An Do di vao xa hoi Trung Hoa, Nhat Ban, Tay Tang thi lich sir Phat gido thé
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gidi lai phai dé cap dén nhiing nét dic thu trong nén Phat gido Trung Hoa, Phat
gido Nhat Ban, Phat giao Tay Tang, Phat gido Viét nam (chang han danh tir zen
trong Phat gido Nhat Ban, Ch'an trong Phat gido Trung Hoa, Thién trong Phat gido
Viét nam, hay hinh tugng Pat Lai Lat Ma trong Phat gido Tay Tang....)

Gido ly nha Phat dya trén tinh duy ly va thyc nghiém, mang nang tinh triét hoc
nén rat gan gui voi cac quan diém vé khoa hoc thuc nghiém cua Tay phuong.
Chinh ly do nay ma Phét gido ngay nay di vao cac cong dong xa hoi Phuong tay
mot cach ling ling, d& dang va rat séng dong.

Trong “A Brief History of Buddhism” (So Lugc Lich St Phat Gido), tac gia
Kalinga Senevinathne dé ghi nhan: ,,Trong 25 thé ky qua Phat gido dd hoi nhap véi
cac niém tin c¢d truyén va cac ton giao cua nhiéu ving dat, hai hoa ching vOi ban
chét thanh khiét ctua nén triét hoc Phat gido. _Cung mot luc, Phat gido da nay né
trén khap A Chau. Cho dén nay, Phat giao van 1a Toén gido chinh cuia cac dan toc
nhu Thai Lan, Tich Lan, Mién Dién, Tay Tang, Lao, Trung Qudc, Mong Co va
mot s6 nudc Trung A nhu: Bhutan, Sikkim va Siberia. Ciling con nhiéu cong dong
Phat tir 16n & Ma Lai, Tan Gia Ba va An D9, cling nhu cic nudc Ty Phuong nhu
Anh Quéc, Hoa Ky, Thuy Si, Buc, Phap, cac nudce Bic Auva Uc ... (2)

Tuy nhién , néu con dudng Phat gido tir An Do di vao cac qudc gia phuong
dong mang do day thoi gian khé sau va kha dam, vi phuong dong thuong huong
ndi nhiéu hon 1a hudéng ngoai, thi trai lai sy du nhdp Phat gido vao céc xa hoi
phuong Tay da gip cac luc can rat 16n, nhat 1 trong gi6i tri thic khoa bang Tay
phuong. Roger pol Droi di viét mot bai bao dang trén to tap chi “Le nouvel
observateur” thang 4, 5 va 6/2003, s6 dic biét vé Phat gido dudi nhan dé “Phat
Gi14do Va Hu Vo6 Chu Nghia”: (“Le Grand Christ du Vide) da dua ra nhéan xét:

LIt c6 nha nghién ctru nao & Tay phuong tu hoi d6i twong cua tri thirc dugc goi
1a Phat gido dd duoc khoi thao nhu thé ndo. Cau tra 16i c6 vé qua hién nhién, qua
gian di dén ndi tuéng nhu khong can phai dit ra: Phat gido hién hiru tir khi Phat
thuyét phap va Tay phuong biét Phat gido dan dan. Chi thé théi. Chic chin nguoi
ta da nhin so qua cac chu thuyét tiy theo thoi dai, theo ngudn thong tin, theo kha
nang ngit van va co cau tinh than cua nhiing chu’ng nhan. Du vay, can ban ma noi,
c6 thé d3 c6 mot cai gi dang goi 1a ,,Phat gido® hién dién va nhitng ngudi Chéu Au
hiéu dan dan, nhu ho di phat hién ra nhimg con hai su c6 16ng hay quan dao
Kerguelen.*

“Luc nay (tirc vao 1820 ghi chii cuia ngudi viét) cudc nghién ctru rdi bé chan
tro1 huyén thoai dé di vao khong gian lich str. Nguoi ta bat dau sit dung mét tur cho
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dén lac d6 van chua hién hiru: “bouddhisme”. Tir ndy chua hé dugc dung dén trong
bét ky ngdn ngit ndo & Chau Au. Su ra doi ctia n6 1a dau chi cho mot dbi tugng tri
thirc méi, dén lic d6 con vang mat. O Phap, Michel Jean Francois Ozeray dung tir
“bouddhisme” tir nam 1817; Benjamin Constant dung tir “bouddhisme” nam1827;
Eugeéne Burnouf va Christian Lassen dung tr “bouddhisme” nam 1826 trong tac
pham “Essai sur le Pali”. Ttr “bouddhism” xuét hién lan dau trong Anh ngit qua twa
dé ctia mot tac pham cua Edward Upham “The History & Doctrine of Buddhism”
nim 1829, nhung nguoi ta dd dung tir nay tir nhiéu nim trudc d6. O Puc, nim
1819, Schopehauer dung “bouddhaismus”, tir con duoc dung cho dén giita thé ky
19, trude khi dugce thay thé han bai mét tir khac cua Hégel dugc 6ng sir dung tur
nam 1827: “buddhismus”.

“Viéc kham pha ra Phét giao trudc hét bat ngudn tir sy phat trién cua phuong
phap ddi chiéu, 1a thu 1y thuyét pha tron cac quy pham DPong phuong hoc riéng
bi¢t. Do su truyen ba gido 1y Phat gido ra khap A Chau. Va vi sy bién mét cia né &
An D¢ vao thé ky tht 11, viéc xac dinh méc diém doi hoi nhiing tai liéu so sanh tir
nhiéu linh vuc: Trung Hoa hoc, Tay Tang hoc, Nhat hoc va Mong C6 hoc. Nhimg
luan diém Phat gido viét bang tiéng Sanskrit dugc Brian tim thiy ¢ Népan trong
thap ky 1820 cung thoi, Burnouf va Lassen doc duoc tiéng Pali va Jean-Pierre
Abel-Rémusat nghién ciru nhitng ban kinh vin Phat Gido Trung quéc; khong lau
sau d6, nha nghién ciru Hung Alexandre Csoma de Koros hoc dugc tiéng Tay
Tang. D6 1a mot khic quanh dan Au chau tir chd mé md dén chd sang to” (3)

Qua doan van trich dan, du ngan ngui trén day cua nha nghién ctru Roger Pol
Droi, moi nguoi déu thiy rd Phat gido dén véi cac hoc gia Tay phuong (chua noi
dén thanh phan dai chung) cung chi vao nhitng nam dau cua thé ky 19 va y niém
Phat gido chua thuc su moc ré trong cac xa hdi phuong Tay. Va bay gio vao nhiing
niam dau cua thé ky 21, chinh nha nghién ctru nay dd xac nhan: “Hinh anh ma hom
nay chung ta c6 vé Phat gido rd rang qui huéng theo mot cach khac. Tich cyc, an
nhién, giai thoat . Nhiing vi th1en su Nhat, nhu’ng dai su Tay Tang xuat hién gitra
ching ta nhu nhiing ké bao ton cac ngudn sudi tri thire ¢ thé giup phuc héi, ngay
ca ctru chudc, thé gidi gia cdi cua chung ta” (4). Va gio day Phat gido di thuc su
budc vao thé gidi phuong Ty bang anh sang rang ngdi ciia mot ton gido nhap thé.
Céc nha tri thic phuong tay da tim théy dao Phat 1a mot ton gido vi dai, giai thoat
con ngudi khoi tat ca nhiing xiéng xich no 1€, cac tap tuc mé tin di doan. “Ngay
nay tat ca cac nha van hoa tri thirc trén thé gidi du c6 hay khong lién hé gi dén Phat
gido déu ton kinh Puc Phat C6 Pam, trong khi nhitng nha khai sang cac ton gido
khac chi duoc cac tin d6 cua riéng tén gido minh ton kinh ma théi” (5). Nha Pai
van hao Phap Anatole France phéat biéu vé Puc Phat: “Dudng nhu ngudi thanh
nién bat diét, hién lanh éy, ngéi khoanh chan trén hoa sen thanh tinh véi ban tay
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phai do 1én nhu khuyén nhii, nhu tra 16i: Néu con mudn thoat khoi sy dau kho va
so hai, con hay luyén tap tri hu¢ va tur bi.” (6).

Bertrand Russell, nha toan hoc kiém triét gia ngudi Anh, ngudi doat giai Nobel
van chuong1950 ciing d3 timg phat biéu: “Néu ndi dén tri tué va dtrc hanh thi toi
khong thé nao nghi ring Chaa Christ & mot vi thé cao nhu moi ngudi biét dén qua
lich str. Toi nghi rang: toi phai dit Ptrc Phat trén Chaa vé nhimg phuong dién d6.”
(7)

Charles W.Eliot, nguyén Gido su vién trudng Vién Pai hoc Harward (Hoa ky)
nhan xét vé yéu tinh ctia dao Phat qua 101 phat biéu: “Duc Phat khong gian hon véi
thé gian. Ngai nghi 13 thé gian khong phai 1a doc ac, bat tri ma 1a vo thuong va mé
mudi. Ngai phién ndo doi chit vé nhitg ngudi khong nghe theo Ngai, nhung Ngai
cling khong biéu 16 tinh than kho chiu” (8)

Va riéng Gido su Rhys Davids, chuyén nganh Bong Phuong hoc nguoi Anh da
tam su: “La Phat tir hay khong phai 1a Phat tir toi da quan sat moi hé thong ciia cac
ton giao thé gidi, t61 da kham pha ra khong mot ton gido nao co thé vuot qua dugc
vé dep va su quan triét Bat Chanh Pao va Ta Diéu Dé ctia Pac Phat. Toi rat man
nguyén dem ung dung cudc do1 toé1 theo con duong do.” (9)

RS rang 1a Tay phuong chi tiép xtc v6i Phat gido vao khoang thé ky 19 dén
nay ma thoi. Cac hoc gia Tay phuong bit dau chd tdm dén viéc nghién ctru Phat
hoc qua cac kinh tang Nam tong tiéng Pali, va sau do la Bac tong theo phan ngit
(Sanskrit). Str gia nguéi Anh chuyén nghién ctru vé cac nén van minh trén thé gisi
Arnold Toynbee da néu 1én nhan xét; “Su gap gd cua Phat gido va Tay phuong la
mdt bién ¢ c6 ¥ nghia trong dai nhit cua thé ky XX .” (10).

Truéc khi dé cap dén Phat gido Viét Nam tai Hoa ky, xin ghi nhan vai nét
chinh vé sy phat trién ctia Phat gido & mot sé qudc gia phwong Tay. Cén ctr trén tai
liéu cua Gido su Tran Quang Thun (“Phat giad M§y” tap I va II), ciia nha nghién
ctru Tran Nhu (“Tinh Than Phat gido Nhap Thé”), cua nhom Giao diém (“Phat
gido trong thé ky méi”), ctia anh Lé Hiru DS (“Buddhist Churches of America in
the Vietnamese Tradition”) va mot s6 tu liéu khac, nguoi viét xin tong hop so luoc
nhu sau:

1) Tai Anh Qudc:

Hoi Phat gido Anh qudc va Ai Nhi Lan (Buddhist Society of Great Britain and
Ireland) duoc thanh 1ap ngay 26.11.1907. Bén nam 1923 Hoi doi tén thanh The
Buddhist Society. Nguodi c¢6 cong dau la nha nghién cuu dong phuong hoc, Gs.
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T.W. Rhys Davids. Ong d4 xuat ban rat nhiéu sach noi vé kinh dién Phat gido bang
chir Pali va chuyén dich sang Anh ngt.

Hién c6 340 co so, Doan thé, T6 chirc, HOi doan Phat gido trén khép nuoc
Anh, trong d6 phai ké t6i hai tu vién ndi tiéng la Amaravati c6 33 vi tang, 12 vi Ni,
16 Sa di va Sa di Ni tu hoc; Tu vién Chithurst c6 65 vi Tang. Phat gido & day duogc
Chinh phtt Anh cho giang day tir cdp Tiéu hoc dén Pai hoc, c6 chuong trinh truyén
b4 Phat gido hang ngay trén dai truyén hinh va truyén thanh BBC (11)

2) Tai Phap qudc:

Phép 1a qudc gia sém tiép xuc voi nén vin minh A chau, nhit 13 Trung Hoa va
da ting chiém Pong duong 1am thudc dja. Lan song dinh cu cta nguoi Viét trén
dat Phap sau cudc chién tranh Pong duong (1954) 1én rat cao. Va sau khi mién
Nam (1975) lan song ngudi Viét ty nan tai Phap ngay cang tdng cao. Phat gido Viét
nam da theo chan ngu’oi Viét phat trién kha manh trén Vung dat ndy, di nhién bén
canh d6 ciing phai noi dén Phat gido Trung hoa, Phat giao Nhat va Phat giao Tay
Tang ciing dé banh truéng manh trén quéc gia 16n manh nhat Au chau niy. Cong
dong Phat gido Phap di co téi 200 co s& voi hon 600 ngan Phat tir, trong d6 phai
néi dén Tu vién Monastére Nalanda, noi dao tao, huin luyén cac Tang Ni cho cac
nude Au chau. Hién nay sd ngudi quy hudng vé Phat gido chiém ty 1¢ 5%, Phan
The giao 6% va Thién Chua giao La Ma la 12% (12). Du Phat giao mai dén Phap
trong nura dau thé ky 19, nhung Phat tir tai Phap chiém ty 18 5%. Nhu vay 1a kha
cao va co trién vong phat trién manh hon nita. Vai trd hang dau trong viéc nghién
ctru Phat hoc thudc vé nha Pong Phuong hoc ngudi Phap Eugene Burnouf, ké dén
la hoc gid Sylvan Levi, Paul Demieville va Louis Reneu. Co s& Lang Mai cua
Thién Su Nhit Hanh ¢ mién Nam nudc Phap ciing 1a noi dao tao va phat trién
phong trao thién hoc ngdy cang phat trién manh mé& ké tir nam 1982.

3) Tai Uc Chéu va New Zealand:

T& Tap chi Sun Herald s ra ngay 30.3.1991 cho biét s6 Phat tir Uc 1a 200.000
nguoi so voi 80.387 (vao nam 1986) nhu vay 1a tang 1én 250% trong vong 15 nam.
Theo van phong théng ké Uc (The Australian Bureau of Statistics) thi Phat tr dang
gia tang & mirc do nhanh hon ca Hbi gido va c6 thé con hon ca Kito gido nita. Phat
gido hién nay da dat duoc 1% tong sé dan Uc (13) Trén toan nudc Uc hién co
khoang 190 co sé Phat gido va 2 vién Cao dang Phat hoc dé dao tao Tang tai hoang
phap. Thién vién Wat Buddha Dhamma Meditation Center toa lac trén mot vung
d6i 200 mau dat & Ten Mile Hollow, Wisemans Ferry thuoc New South Wales.
Thién vién Bodhinyana ¢ Perth (Uc), va & Wellington (NZ) c6 chua Buddhist

70



Vihara & Auckland (NZ) 1 nhimg noi thu hat Phat tir va khach thap phuong nhiéu
nhat. Vao dau nam 1990, mét vi Thuong toa nguoi Uc tung tu hoc ¢ Tich Lan va
Mién Pién hon 20 nim di thanh 1ap nén Thién vién Vipassana tai thanh phd
Sydney, do 1a Thuong toa Pannayavaro. Cling chinh vi Thugng toa nay da mo
trang bao dién tir rao giang gido 1y nha Phat qua Internet va con sé ngudi theo di
chuong trinh nay da 1én té1 50.000 nguoi (14).

Hoi dong Phat giao New South Wales (Buddhist Council of New South Wales)
da ghi nhan: “Phat giao dugc trinh bay qua phu’O’ng tién truyén thong rong rai va
duoc sy chu y dén Phat giao co truyén day tinh gido diéu” “Phat gido 1a ton gido
phat trién nhanh nhat tai Uc” (15)

4) Tai Nudc Nga:

Gs Tran Quang Thuén di xuat ban cudn sach day viét rat cin k& vé “Phat giao
Nga”. Nhitng ai mudn di siu vao van dé nay s& tim thdy & day nhiéu ngudn tai liéu
quy bau dé ddi chiéu. Riéng ngudi viét chi ghi lai mot s6 nét tong quat vé Phat giao
tai Nga, vi chu dé cua bai nay la chu trong dén Phat gido Viét nam tai Hoa ky.

Phat gido hién dién trén dat Nga v6i ngdi chuia Kuntsechoinei duoc xdy dung
dau tién & St. Petersburg tir ndim 1908 va hoan thanh vao nim 1915. Em rudt cua
Nga Hoang Nicolas II 13 Hoang than Ukhtomsky rat uyén bac vé Phat hoc. Ké tir
khi ché 6 Cong san X6 Viét cai tri tir 1917 thi phong trao Phat gido ¢ day ciing
nhu cac t6n gido bi dan 4p va triét tiéu. Mai cho dén khi Cong hoa Lién Bang X6
Viét sup dd vao cubi nam 1989 thi Phat gido Nga mdi duoc phuc hoat. Chua
Kuntsechoinei duoc hoan tra lai va duoc sura chira, hién ¢6 20 vi Sa di tu hoc.

Ho1 Phat giao Estonia (The Estonian Buddhist Association) véi 2 nghin Phat tu
ma vi lanh dao caa hoi di duge bau lam cd van trong hoi dé)ng Chinh phu. Cac
cong dé)ng Phat giao & Novosibirsk, Kiev, Khalov va Tashkent cling dugc thanh
lap. Hai ng6i1 chua Ivolga va Ago da dugc trung tu va 1a noi sinh hoat cho 20 doan
thé Phat tir & Siberia. Mot trung tdm Phét gido cling dugc thanh 14p ¢ Kalmykia.
Céc hoi Phat hoc & Moscow va Latvia trudc kia cling tai 1ap lai va dang tich cuc
sinh hoat.

Thuong toa Samayev cho biét cac dai truyén thanh va truyén hinh déu c6
chuong trinh Phét gido hang tudn. Sy khoi phuc va phat trién Phat gido & Nga dang
dat duoc nhimg thanh cong. Diéu nay chimg t6 1a ngudi Nga dang c6 mot su I
chon méi cho cudc sdng tAm linh cta ho. (16)
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Trén day chung t61 chon mdt so quoc gia phuong tay tiéu biéu dé gidi thiéu su
banh truéng ciia Pao Phat vao cudi thé ky 19 cho dén nay. Di nhién, chung ta ciing
da gap su hién dién cua Phat gido trén hau hét cac quoc gia Au chau ké ca Bic Au
va Pong Au. Phat gido tai Ptic, Y, Ba Lan, Tiép khic, Thuy Dién,... cling gip
duoc nhiéu thuan duyén dé phat trién va phong trao nghién ctru, tim hiéu dao Phat
ngay cang dang cao voi lan song di dan tir cac qudc gia A Chau nhu Nhat, Pai Han
va nhét 13 cudc ra di ti nan cong san vi dai nhat trong lich sur loai nguoi cua cong
dé)ng Viét nam sau thang 4 nam 1975. Va chinh nho cude di cu cua hon ba tri¢u
nguoi Viét cua ba thap nién qua ma mot su kién phai dugc tim hiéu va noi dén, d6
1a Phat gidao Vi¢t nam & hai ngoai, trong d6 c6 Phat gido Viét nam tai Hoa ky.

II- SUHINH THANH CUA PHAT GIAO VIET NAM TAI HOA KY:

Di nhién trong bai Vlet han hep nay, ching toi s€ khong dé cap dén Phat gido
Hoa ky theo cach nhin téng hop ctua Gs Tran Quang Thuan voi tac pham “Phat
gido My” Ngudi viét chi chii trong dén viéc tim hiéu Phat giao Viét Nam dén My
ra sao ? Bang con duong nao va bang nhitng nd luc nao ma Phat gido Viét Nam
dang xay dung dugc mot Gido hoi 16n manh 1a “Gido HO1 Phat Gido Viét Nam
Thong Nhét hai ngoai tai Hoa Ky”. Tim hiéu duoc van dé nay thi cung gidi thich
dugc sy 16n manh cia cic to chuc GHPGVNTN trén nhiing quéc gia c6 dong
nguoi Viét ti nan cu ngu va s€ danh gid dugc tlem nang phat trién tuong lai ciia
thue thé Gido Hoi Phat Gido Viét Nam Hai ngoai nay.

Theo Gs Tran Quang Thuan, Hoa thugng Thich Thién An 1a vi Phép su dau
tién truyén ba Phat Gido Viét Nam dén Hoa ky. Hoa thuong xuit gia ndm 1936, tot
nghiép Pai hoc Phat gido nam 1952. P Tién si van chuong tai Pai hoc Waseda
Tokyo nam 1962. Nam 1964, Gido Hoi Phat Gido Viét Nam Thong Nhat cir Ngai
lam Vuy trudong Vu Gido duc, dong thoi lam Khoa trudng phan khoa Vin Hoc Va
Khoa Hoc Nhan van Vién Pai hoc Van Hanh. Hoa thugng con 1a Gido su Pai hoc
Sai gon va Gido su thinh giang & Pai hoc vin khoa Hué (Ngudi viét bai nay co
dugc niém vinh dy 1am mon dé cua Ngai khi theo hoc nam cudi cua chuong trinh
Ctr nhan van chuong va str hoc ¢ Pai hoc Hué.)

Nam 1966 Hoa thugng dugc moi sang Hoa ky va day hoc tai Bai hoc UC Los
Angeles. Su hién dién cua Hoa thyong tai Hoa ky vao nhiing nam cudi thap nién
60 d3 1a nhan t6 tich cuc cho phong trao Phat gido Viét Nam ndy nd & Hoa ky va 1a
nén tang cho vi¢c hinh thanh céc t6 chirc thudc Phat gido Viét nam tai Hoa ky sau
nay. Québc té Thién Vién (International Meditation Center) dugc Hoa thuong thanh
1ap ndm 1970. Qua 1973 DPai hoc Bong phuong (University of Oriental Studies)
duoc hinh thanh va Hoa thugng ddm nhan vai tro Vién truong. Thang 4/1975 khi
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lan séng nguoi ty nan cong san Viét nam do don dén Hoa ky, Hoa thuong thanh
lap chuia Viét nam & Los Angeles, dé cham soc doi song tinh than cho cac Phat tir
luu vong. “Héi Ai Hiru Phat Gido Viét Nam Tai Hoa Ky” ra doi 1976 véi Hoa
thugng lam Chu tich Hoi Déng Quan tri va Gs Tran Quang Thuan lam Chu tich
Ho1 Déng Piéu Hanh. Hoi nay sau ddi tén 1a “Hoi Lién Hiru Phat Gido Viét Nam
tai Hoa Ky” 1a nén tang dau tién cho to chirc Phat giao Vi¢t nam tai hai ngoai.

Vao nam 1978 khi cong déng Viét nam, nhit 1a da sb Phat ti d3 dén dinh cu
dong dao trén dat My thi mot t6 chie 16n hon mang danh xung “Tong Hoi Phat
Gido Vi¢t Nam tai Hoa Ky” dugc hinh thanh véi Hoa thuong Thich Thién An lam
Chu tich Hoi Péng Piéu Hanh, Gs. Tran Quang Thuan 1am Téng Thu Ky.

Véi sy kién nay thi ro rang 1a da c6 mdt Gido HG1 Phat Gido Viét Nam Hai
Ngoai thanh hinh tai Hoa Ky roi. Hoa thuong Thich Thién An vién tich nam 1980
va Hoa thuong Thich Man Giac da dugc uy thac ké tuc su nghiép lanh dao Té)ng
Ho1 cia Ngai véi tu cach 1a Ho1 Chu Téng Ho1 Phat Gido Viét Nam tai Hoa ky
(nhiém ky 1982 - 1984).

Tai Hoa Thinh Pdn, cac Tang Ni hop Pai Hoi ngay 06 thang 5 nim 1979 dé
thanh 1ap mot to chtrc Phat Gido, mang tén 13:”Gido Hoi Tang Gia Phat Gido Viét
Nam Hai Ngoai” ma Thuong tha 1a Hoa thuong Thich TAm Chéu, Tong Thu ky 13
Thuong toa Thich Giac Puc. Gido Hoi nay qua nam 1980 ddi tén thanh: “Gido Hoi
Phat Gido Viét Nam Trén Thé Gidi” véi muc tiéu nham téi 13 to chire xuc tién viée
tu hoc cho hang Tang Ni va Cu si Phat tir, t6 chitc cong tac xa hoi, gitp d& dong
bao ty nan, van dong doi hdi tu do tin ngudng tai qué nha. Nhu vay, tur day c6 hai
t6 chtrc hoat dong song hanh. Téng Hoi (Ht Thich Man Giac) va Gido Hoi Phat
Gido Viét Nam Trén Thé Gidi. (Ht. Thich Tam Chau) (17)

(Theo Hoa thugng Thich Gidc Luong cho biét thi vao nim 1979 mét t6 chirc
Phat Gido dong phai Khit Si ra doi mang tén 1a: “Gido Hoi Phat Gido Tang Gia
Khat ST Thé Gigi” Hoa thugng Thich Giac Nhién lam Phap Chua. Thuong toa Thich
Giac Luong lam Vién Truong Vién Hanh Pag. Thuong toa Thich Minh Tuyén lam
Téng Thu Ky. (hién nay Thay Giac Lugng va Thay Minh Tuyén véi Gidi pham la
Hoa thuong)

Ngay 21.9.1991 trong 1& khai mac Dai Hoi Téng Ho1 PGVN tai Hoa ky khai
dién tai chia Lién Hoa, thanh phé Olympia, tiéu bang Washington State, Hoa
thugng HO1 Chu Thich Man Giéac da tuyén doc Tam thu cta Pai 1o Hoa thuong
Thich Pén Hau Chéanh thu Ky Vién Tang Théng giri chu ton Hoa thuong, Thugng
toa Pai dirc Tang N1 dang tu hoc va hanh dao & hai ngoai, Ngai kéu goi “Vi su tdn
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tai cua Gido Hoi, vi sy quang vinh ctia BPao Phap va Dan toc ma gat bé nhirng quan
diém di biét dé cung nhau hoang duong Chanh Phap™.

Duya trén Tam thu ctua Pai 1ao Hoa thugng Thich Bon Hau va Thong Diép cua
Ho1 Dé)ng Ludong Vién GHPGVNTN trr Viét nam géi qua, mdt cudc van dong
thong nhat tt ca cic tong phai Phat gido Viét nam tai hai ngoai, nhat 1a tai Hoa ky
dé di téi mot “Gido Hoi Phat Gido Viét Nam Théng Nhat Hai Ngoai” ma can ban
t6 chtrc dua theo cac quy dinh cua Hién chuong Phét Gido 1964 & trong nudc.

Tuy vay, trong thoi gian cudc van dong théng nhat dang tién hanh thi Hoa
thuong Thich Thanh Cat tién hanh mot Pai hoi thanh lap Gido Hoi tai chua Giac
Minh, Palo Altos, California, v&i sy tham du cta 30 dai biéu va hon 300 déng bao
Phat tr vao 3 ngay 6, 7, va 8 thang 3 nam 1992. Gido H01 mdi nay co6 tén la: “Gido
Ho1 Lién Tong Phat Gido Viét Nam tai Hoa Ky” ma Hoa thugng Thich Thanh Cat
dam nhiém chirc vi Tang Thong.

(Theo 10i ctia Hoa thuong Thich Minh Tuyén cho biét thi hién nay c6 dén 8
Gido Hoi Phat Gido Viét Nam dang sinh hoat tai Hoa Ky. Ngoai 4 Gido Hoi da
duoc dé cap con ¢ Gido Hoi Tang Gia Nguyén Thuy Viét Nam tai Hoa ky do Hoa
thuong Thich Ho Giac lam Tang Thong . Gido Hoi Phat Giao Linh Son do Hoa
thuong Thich Huyén Vi véi chuc vi Tang Théng. Giao Ho1 Phat Giao Viét Nam
Théng Nhit tai Hoa Ky do Hoa thwong Thich Nguyén Pat lam Chu tich va
Thuong toa Thich Phap Chau lam Tong Thu ky.)

Viéc Théng Nhat Phat Gido Viét Nam o hai ngoai 1a mot wdc nguyén chay
bong cua toan the Phat tir va cia quy chu ton duc, nén cudi cing mot Pai hoi quy
md da dyoc tién hanh tai San Jose, California trong 3 ngay 25, 26, va 27 thang 9
nam 1992, dé hinh thanh mét co ché thé)ng nhat: “Gido Hoi Phat Gido Viét Nam
Théng Nhét Hai Ngoai Tai Hoa Ky gdm c6:

HOI BPONG PAI DIEN (*)

Hoa thugong Thich Gidc Nhién, Hoa thugng Thich H§ Giac, Thugng toa Thich
Chanh Lac,

Thuong toa Thich Théng Hoan, Thuong toa Thich Puc Niém, Thuong toa
Thich tri Chon,

Thuqng toa Thich Thién, tri Thuong toa Thich Chon Dién, Thuong toa Thich
Phéap Nhan,
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Thuong toa Thich Giac Luong

Ho1 Dé)ng dﬁ‘ suy ci Thuong toa Thich Puc Niém gitt chirc vu Chéanh Van
Phong cuia Ho1 Bong Dai Dién.

HOI PONG PIEU HANH
Chu tich: Hoa thuong Thich HO Giac

Pho Chu tich: TT. Thich Chanh Lac, TT.Thich Th.'fmg Hoan, TT. Thich Phap
Nhan,

TT. Thich Tri Chon, TT.Thich Giadc Lugng,

Tong Thu ky: TT. Thich Vién Ly

Pho Té)ng Thu ky: Pai dirc Thich Minh Dung, Pai dirc Thich Ttr Luc
Thu quy: Ni Su Thich N&t Nguyén Thanh

Pho Thu quy: Ni Su Thich nit Tinh Thuong

Vu Truéng Vu Tang Bo: TT. Thich Thién Tri
Phu té: TT. Thich Chon Dién

Vu Truong Vu Ni B0: (y chi Tang B9)

Ni Su Thich Nt Di¢u Tu

Vu truéng Vu Hodng Phap: TT. Thich Chanh Lac
Vu truéng Vu Van Hoa: TT. Thich tri Chon

Vu truong Vu Gido duc: TT. Thich Tinh Tu

Phu ta: Bai dirc Thich Minh DPuc

Vu truéng Vu Cu Si: TT. Thich Minh Tuyén

Vu truéng Vu Thanh nién, Sinh Vién & GDPT.
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TT. Thich Minh Dat

Vu truéng Vu Xa Hoi: TT. Thich Giadc Luong

Vu trudong Vu Kinh té, Tai chanh: TT.Thich Nguyén Tri

Vu Trudng Vu Truyén thong: Gs Bui Ngoc Puong

Phy t4: Gs. Ngo Vin Bang

Vu truéng Vu Nghi Lé: TT. Thich Tin Nghia

Vu truéng Vu Phap ché: TT. Thich Phap Nhan

Vu trudong Vu Giao té: GS. Tran Quang Thuan

Truéng Ban nghién ctru ké hoach va phat trién:

Phap Su Thich Giac Buc

(véi su cOng tac cua nhiéu nhan si tri thitc Phat tr duoc Dai hoi dé cl)

HOI DPONG GIAM LUAT:

Chu tich: Thuong toa Thich Thién Tri

HOI PONG GIAM SAT:

Chu tich: Thuong toa Thich Phudc Thuan

Thanh Vién: TT. Thich Hanh Pat, TT. Thich tri Tué,

Thuong toa Thich Giac Son.

~ Dai Hoi da nhan dugc 16i chic mimg tir nhiéu noi trén thé gidi, tir nhiéu doan

thé Ton giao ban va dac biét Tong Thong Bush, Thong doc Ti€u Bang California
déu co6 gdi dign chuc mung. Pai hoi da thanh cong ruc r& qua hinh anh budi I€ khai
mac véi trén 2000 Phat to tham du. Dém van nghé chao mung Pai Hbi voi hon
3000 khan gia.

Dic biét can luu y trong dai hoi théng nhét nay 13 da khéng c6 sy tham du cua
Ht. Thich Man Giac Hoi Chu Tong Hoi Phat Gidao Vi¢t Nam tai Hoa ky, Hoa
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thugng Thich Tam Chau, Thyong thu Gido Ho1 Phat Gido VN trén Thé gidi, Hoa
thuong Thich Thanh Cat, Tang Thong Gido Hoi Lién Téong PGVN tai Hoa ky va
cling khong c6 su hién dién ciia Ht. Thich Huyén Vi Tang Théng GHPG Linh Son
va Ht. Thich nguyén DPat Chu tich cta GHPGVNTN tai Hoa ky (xin luu y, su khac
biét giira hai Gido hoi( GHPGVNTN tai Hoa ky cua thdy Thich Nguyén Pat va
Phép Chau. Va GHPGVNTN hai ngoai tai Hoa Ky do Ht. Thich ho Giac lam Chu
tich Hoi Pong Piéu Hanh ra doi thang 9 ndm 1992.)

Gido Hoi PGVNTN hai ngoai tai Hoa ky sau d6 dugc Vién Tang Théng va
Vién Hoa Pao trong nudc do nhi vi Thich Huyén Quang va Thich Quang D6 lanh
dao, da ra chiéu chi Uy thac cho Giao Hoi ndy & Hoa ky thanh 1ap van phong 1T
Vién Hoa Pao (Trung Uong)

Tir ngay thanh 1ap (thang 9.1992) dén nay, GHPGVNTN/HN tai Hoa ky da
tlen hanh dugc 3 dai hoi khoang dai (1996, 2000, 2004) dé kién toan co s, ciing
c¢d thyc luc va day manh cong cudc hodng phap va nhat 1a van dong dau tranh

manh m& cho tu do ton gido tai qué nha. Hoa thuong Thich HY Giac van giir chire
vu Chu tich Hoi Déng Piéu Hanh.

Hién c6 gan 3 triéu nguoi ty nan cong san dang dinh cu tai nhiéu qudc gia trén
thé gidi, trong do dong nhét 13 tai Hoa ky. Cho dén gid chua ¢6 mot cudc thdng ké
day du con so Phat ttr hai ngoai. Nhung cin ¢t vao ty 1¢ hon 80% tin dd Phat gido
so véi dan sd trong nudc, thi co thé noi 1a s Phat t&r Viét nam hién nay trén thé
gidi phai 1én dén trén hai triéu nguoi rai rac trén khip cac tiéu bang Hoa ky, Uk,
Phap, Canada... Cir nhin vao con s6 chua va tu vién duoc xay dyng gan day thi
thdy su 16n manh ctia Phét gido Viét nam trén Hoa ky phat trién dén muc nao: Tai
bang Alabama (1 chua) Arizona(3 chuia) Arkansas (I chuia) California 1a tiéu bang
c6 nhiéu chua vién nhat(ca thay dén con s6 73), Colorado (7 chua Vién)
Connecticut (2 chiia)District of Columbia (Hoa Thinh Pén véi 2 chua), Florida ( 6
chua va tu vién) Georgia (3 chua), Hawaii (3 chua) Idaho (1 chua) Ilinoir (7 chua
Vi¢n) Indiana (1 chua) Iowa (1 chua) Kansas (3 chua) Kentucky (1 chua)
Louisiana (4 chua va Ty Vién) Massachusetts (5 chua) Michigan (2 chua)
Minnesota (2 chua)Mississippi (2 chua) Missouri (2 chua) Nebraska (1 chua)
Nevada (1 chua) New México (2 chua) New York (4 chua) North Carolina (3
chua) Ohio (3 chua) Oklahoma (3 chua) Oregon (5 chua) Pensylvania (5 chua)
Tennessee (1 chua)

Texas 1a tiéu bang thir hai sau California c6 nhi€u chua, ty vién va tu vién nhat

(v6i tong s6 1én téi 20) Utah (2 chua) Vermont (2 chua) Virginia (4 chua) Tiéu
bang Washington (9 chuia) Wisconsin (1 chua)
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Nhin qua ghi nhan & trén day thi ca thay 39 tiéu bang trén tong sd 50 bang cua
Hoa ky déu c6 Phat gido Viét nam hoat dong, gan nhu noi dau c6 nguoi Viét thi &
d6 c6 chua, vién moc 1én. Tinh ca thay chua vién trén lanh tho Hoa ky do cong
ddng Phat gido Viét nam xay dung thi da 1én dén con s6 209 don vi. Con s6 nay
noi 1én dugc nhiéu diéu vé su sing md Dao Phat cta cong dong ty nan Viét nam,
doi séng tam linh phong phu, cung anh huong manh mé 1én cac cong dong sic dan
khac, nhat 13 cong ddng thuan tuy ngudi Mg. Con sd nay ciing ndi 1én duogc su
déng dao cua ngudi Viét tai hai ving Nam Béc Cali (75 chua vién) va Texas (20
chuia,vién) va ciing cho thay cac bang it ngudi Viét dén dinh cu nhu 1a Alabama,
Arkansas, Idaho, Indiana, Iowa, Kentucky, Minnesota, Mebraska, Nevada,
Tennessee, Wisconsin, moi bang chi ¢c6 mot chua hay mdt thién vién ma théi (18)

Khi dé cap dén budc chan cia Phat gido Viét nam trén dat nudc Hoa ky ma
khong nhac dén vai trdo cua Thién Su Nhat Hanh thi han 1a dleu SO Xudt (0 day,
ngudi viét xin chi dé cap dén goc canh lich sir va xin dugc mién phé phan vé thai
d6 chinh tri cia Thay).Thiy Thich Nhit Hanh tu hoc o Hué, c6 cong sang lap
truong Thanh Nién Phung Sy Xa Hoi (1965) kéu goi tudi tré dan than theo kiéu
Kibout ciia Do Thai. Thay xuét ban rat nhleu sach, nhung cudn “Hoa Sen Trong
Bién Lira” (Lotus in the sea of fire) xudt ban 1966 13 gdy nhiéu tiéng vang nhit,
duoc nha than hoc Thién Chua Gido ndi tiéng nguoi My 1a Linh muc Thomas
Merton dé tua, ban rat chay & Hoa ky va trén Thé gidi.

Thang 5, 1966 Thay Nhat Hanh duoc Pai hoc Cornell & My moi dién thuyét
hoa binh va cing nim nay Thay Thich Thién An duoc moi day & Pai hoc UCLA
(Hoa ky). Su hién dién cua hai nha Su 16 lac ctia Viét nam thoi d6 da 1a nhan td, 1a
duyén lanh cho budc di thanh cong cua Phat Gido Viét Nam trén budc duong
hoang phép tai Hoa ky hién nay.

Gi4o su Tran Kiém Poan trong bai viét “Bién lira giita hoa sen” di nhan xét vé
dao trang Lang Mai (ra do1 khoang 1982) nhu sau: “Véi su ra doi cua Lang Mai,
Thay Nhat Hanh d tiép ndi phat huy tinh than dai ching héa ciia Phat gido Viét
nam, dua tinh hoa ctia Thién tong va Tinh d6 dén gan véi moi nguoi khong phéan
biét chung toc hay hoan canh xuit than. Bén canh Thién Su An d6, Nhat Ban,
Trung Hoa, Tay Tang, Pai Loan, Pai Han... thi Thién hoc Viét nam theo mo thirc
Lang Mai (ciing goi 1a Thién Lang Mai) ciing duwoc hang ngan, hang van ngudi Au
M§ quan tdm tim hiéu va theo hoc. Trong hién trang sinh hoat vén hoa va tam linh
tai cac nudc Au My, phai khach quan dé thay rang: Thay Nhat Hanh 1a not trong
nhimg hién tuong hiém hoi vé su thanh cong cua mot nha Su Phét gido Viét nam
trong cong dong thé gii. Trong gan 40 nim qua, Thay Nhat Hanh d3 lién tuc mo
nhirng khoéa tu hoc cho cd Viét nam va ngudi nudc ngoai.
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biéc biét tai My, nhing budi noi chuyén vé cac dé tai Thién hoc va cach ing
XU voi cudc song hang ngay trudc mat bang tinh than Thién hoc do Thay Nhat
Hanh thuyét gidang va huéng dan tai nhiéu noi trén dat My, thuong thu hut dong
dao nguoi nghe. Nhitng hoi truong rong ménh moéng khong con chd trong Nét dac
trung cua cac khoa tu hoc hay thuyét giang vé Thién cta thdy Nhat Hanh 1a tinh
chét don gian va thuc dung, rat hop véi cin co clia ngudi My va ngudi Viét trong
xd hoi cong nghiép Au M. Thinh ching khong can phai c6 mét cin ban gido 1y
hay mét qua trinh tu hoc van theo ddi va hiéu dugc” (19). Va “Thién Lang Mai” da
tao dugc anh hudng rong 16n trén khip dat nudc Hoa ky. Gs. Tran Quang Thuin
trong “Phat Gido My”(trang 341 - 353) dd ghi nhan duoc dia chi va s dién thoai
cta cac Trung tdm Thién do Thay Nhat Hanh va cic mon dé hudng dan trén céac
tiéu bang Hoa ky: Alaska (1), Arizona (3), Arkansas (1), California (18), Colorado
(1), Connecticut (1), Florida (1), Idaho (2), Ilinois (3), Louisiana (1), Maine (2),
Maryland (1), Maswsachusetts (1), Michigan (3), Missouri (2), Montana (2), New
Hampshire (1), New Jersey (3), New Mexico (2), New York (9), North Carolina
(3), Ohio (3), Oregon (4), Pennsylvania (4), Texas (5), Utah (1), Vermont (4),
Virginia (6), Washington (2), Wisconsin (5).

Theo con s ghi nhan trén day thi 30 trong s6 50 tiéu bang Hoa ky déu c6 budc
chan cua dao trang Lang Mai hién dién. Nhu vay anh hudng 16n manh cua thay
Nhéit Hanh va Tang than Lang Mai ¢ Hoa ky 13 diéu khong thé pha nhan dyoc,
nhat 1a anh huéng nay khong nhiing tac dong trén Phat tir Viét nam, ma con tac
dong 1én cac sic dan khac va nhit 1a trong gidi tré ciia ngudi Hoa ky chinh gdc.

Néu so sanh véi sy ¢6 mit cla cac chua, tu vién nhu di trinh bay ¢ phﬁn trén,
thi trung tim Thién do Lang Mai diéu hanh d3 vuon t6i nhiing tiéu bang khong co
chua hay tu vién nao ca nhu New Hampshire, Main, Maryland, Montana va da déy
su hién di¢n cua Phat gido Viét nam tur 39 tiéu bang 1én dén 43 trén 50 tiéu bang
Hoa ky. Dic biét & bang Vermont chi ¢6 2 chua, nhung lai c6 dén 4 trung tdm
Thién cia Thay Nhat Hanh, hay tai bang Wisconsin chi ¢6 mét chua Phude Hau,
nhung lai c6 dén 5 trung tdm Thién cta dao trang Lang Mai.

Qua phan trinh bay trén day, ngudi viét chi mong déng gép mot cai nhin téng
quat vé su hién dién cta Phat Gido Viét nam trén dat Hoa ky. Su hi¢n dién nay
ngay cang duogc cung cb va phat trién dén mirc do ma it ai ngd duoc. Di nhién Phat
Gido Viét Nam khong thé dat dén thanh cong lén lao nhu vdy trén con dudng
hoing phap néu khong c6 lan séng di dan ti nan d6 don dén ving dat hia nay sau
thang 4 den cua 1975.
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Nguoi viét chac chan khong tranh khoi nhing thiéu sot vé tu liéu va khong
tranh khoi nhimg nhan dinh chéi quan, nhung tdm thanh cua nguoi viét 1a udc
mong ghi lai mot ching dudng dang tran trong trong céng cudc hoang phap cua
chu ton Hoa thugng, Thuong toa, Pai dirc Tang Ni va toan thé Phat tr Viét nam &
hai ngoai nd1 chung va ¢ Hoa ky ndi riéng.

Va bai viét nay cling dé thanh kinh cung dudng Dai hoi Hoang Phap véi chi
dé: “Phat Giao Véi Phuong Tay trong Thoi Bai Mo1” duge Giao Hoi Phat Giao
Tang Gia Khat Si Thé ‘Giol, Viét nam Phat Gido Lién Hiép Hoi, Tong Hoi Phat tir
Viét nam cing mdt s trung tdm vin hoa, xa hoi phéi hop to chuc tai Nhu Lai
Thién Tu, San Diego trong ba ngay 16, 17, va 18 thang 9 nam 2005.
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